


sest kuue aasta sees saab see weile „Juhataja“ juba

kelmat korda trükkitud. Tutawaks saadud kooliraamatud

ei tohi palju ümbermuuta, sellepärast on se kord aga

wähe juure lisatud ja parandatud. Laste wanemaid

ja öpetajaid palume aga seda mitte pahaks panna,

et oleme öpetuse wiisist see kord natukese laiemalt köne—-

lenud.

Tartus, 1. Januaris 1878.



Laste wanematele ning öpetajatele.

Ihas asjas wdib inimene aga seda tãielikult teada,
mis tema oma silmaga on näãinud. Kes merd ei ole
ilmaski näinud, ei tea ka mitte, mis meri on. Kui

laps asja oma ihusilmaga ei saa näãha, siis ta ka palju
ei woi selle juures motelda, kui neist nägemata jäänud
asjadest temale rããgitakse. Tahame meie ühte asja
öppida, siis peame teda nägema ja tdiste tutawa

asjade körwa panema ja meeletuletama, mis meie tema
juures iselikku oleme leidnud. Selle läbi jääb siis
meie meele üks pilt, keda meie oma waimu ette mäles—-
tuse wäel iga kord wöime tuua, kui meie tahame.
Mida rohlkem meie nisugu asju iga pidi oma silma ja
waimu ette toome ja töiste asjade körwa pannes, nime—-

tatud iselikku üles otsime, mis meie üksi tema juures näe-

me, seda selgem on siis selle asja pilt meie waimus.
Igakord ei ole aga mitte woöimalik asju ihulikku
silma ette tuua, siis peame katsuma ühe osawa pildi
lähi waimu silma ette asja üles maalida, et waimu

silm temast möttes kujutest wöib teha otse kui näeks asja.
Sellepärast kirjutab meile õpetamise wiis köige esiteks
ette: „Opeta näitlikult, Mida sagedamast wane—-

mad oma lapsi noorelt polwelt juba nönda. wiisi on

dpetanud, seda kergen on pärast koolmeistri töö.

Tihti tulewad aga lapsed enamist nenda kooli, et nemad

nãgewa silmagaei näãe, ega kuulwa klörwaga ei luule.
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Siis on esimene asi koolis: Lapse silmi jakörwu

lahti peasta. „Opeta näitlikult, “ see tähendab
siis: ära tarwita soönu, kelle juures laps ühtigi ei,
mötle ega moötelda ei woi, waid uuri järele, mis laps
toeste teab ja mis ta ei tea, kelle juures ta juba midagi
möötleb ja kelle juures ei mitte, kas tema mötlemised
diged on, woi mitte. Siis saab koolmeister warsti

nãgema, et laps ühe söna juures, mis ta ehl tuhat
korda juba suhu wötnud, ühtigi ei mötle ehk asja juures,
mis ka ehk tuhat korda tema ihuliku silma ees on

olnud, ommeti seda ei ole nãinud, mis selle ja töise
asjale wahet teeb. Nüüd pakkugu koolmeister oma

öpetust sedawiisi, et ta tihti asju laste silma ette toob

ja küsimuste lãbi lapsi nönda talutab, et nemad sedamaid
koöik leiawad, mis ühe asja juures tähelepanemise
wärt on. Selle läbi kosub siis lapse waimu piltide
warandus suuremaks ja läheb tema meel ja mdistus

selgemaks. Kosub lapse waimu piltide warandus, siis
kosub ka tema mötete warandus.— Et aga palju
asju maa pãäãl on, mis meie koik ei wöi kooli tuppa

tuua, siis kirjutab öpetamise wiis meile töiseks ette:

Opeta nönda, et ligemalt kaugemale samm
sammult astud. Laps ei tea weel, mis meri on, aga
tema on ehl weiket järwe näinud. Lase teda siis tema

waimu silma ees järwe suurendada, nii palju kui ta

jöuab ja meie wöime loota, kui weel koolmeister mönda

selle juure lisab, et ta enamist kui ka mitte üsna diget,
ommetegi mitte hoopis kölbmata waimu pilti merest
enesele loob. — Seda wiisi peame meie pea aegu igal
kohal sillad ehitama sããlt kohalt kus laps omas mdöistu—-
ses seisab sinna kohani, kuhu nieie oma öpetusega teda taha—-
me wiia. Kui meie säält päãäle hakkame, kus laps
seisab ja samm sammult kaugemale teda katsume saata, siis
ehitame meie niisugusid öpetuse ehk mdistuse sildu, kelle läbi
wöimalik on suuremat ja kangemat öpetust lapsele pakkuda.
Lapse öpetamise juures kirjutab meile kolmandaks dpe-
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tuse wiis ette: „Astu samm sammult kergemalt ras-
kemale“. Esimene öpetus ei ole mitte kerge asi, sest
tema peab üks ettewalmistaw dpetus olema kdige
suurema dpetustele. Säherdune ette walmistamise öpetus
„maade teadusele“ ehk Geograafiale, on kodumaa
öpetus. Kodumaa dopetus paneb kindla pöhjuse, kelle
päããle meie oma isamaa tundmise pohjandame, säãlt samm
sa mmult kaugemale minnes tdisi maid ja aega modda
koik maakera pinda tundma öpime. Sedawiisi kaswatab
kodumaa dpetus lastele himu sügawamad dopetust töistest
maadest nöuda, aga dopetuse himu kaswatamine laste

südames on üks neist suuremaist asjust ja danelik iga
koolmeister, kes seda ihaldust oskab kaswatada, et ãrkaw

walguse säde lapse sees mitte warjualla ei panda. Ja
kui kodumaa öpetus ehk päããiegi weel isamaa arma stust
dhkama sütitada oskab, siis on köik tulu kätte saadud,
mis temast soowida wdiksime. Kodumaa dpetus
hakagu elu ehk koolimajaga pããle. Koolmeister lasku üht
ja toist last kest tuba astuda ja küsigu: Missugune
sein seisab wasta hommikut, missugune wasta loöunat;
missugune wasta oöhtut, missugune wasta pöhja? Kui

lapsed weel ilma kaartest midagi ei tea, siis saawad
neli ilmakaart seda wiist äraseletatud, et laps pikese
toõusu ja pãikese looja minnikut tähele paneb ja löuna
ajal päilese koörguse päããle waatab ja seda wiisi ise leiab,
kus oöhtu ja homilu ja kus löune ja pöhja poolne sein
on. Iga küsimuse pääle wastab janitab laps: See
sein seisab wasta hommikut! See wasta löunat j. n.e.
Nüüd teeb klolmeister kriipsud tahwli päãle ette, mis
toa neli seina tähendawat ja noönda et pohjapoolne
sein ülewal ja ldunapoolne all, öhtupoolne pahemat kät
ja hommikupoolne paremat kät seisma tuleb. Lapsed
tõmbawad need kriipsud oma tahwlite pããle koolmeistri
kriipsude järele. Nüüd näitab laps, missugune kriüps
hommiku poolist, missugune dhtupolist j. n, e. seina
tähendab ja kfirjutab kripsu juure poöhi, lduna,
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hommiku ja öhtu. Nüüd küsib koolmeister: Mitu
aknat on pöhjapoolsel seinal? mitu hommikupoolsel seinal?
kus pool seisab uks? kus pool ahi? kuhu poole nãitwat

kooli laudade otsad? Kui meie pöhjapoolse seina pããle
waatame, missugune sein seisab siis selja taga? mis-

sugune sein on siis paremal käel, missugune pahemal
käel? — Nüüd saawad need läbirägitud asjad kas kriip—-
sudega wdi numbridega toa plaani sisse ülespandud.
Toaplaanikülge joonitakse toõised toad ja kambrid, nöõnda

et terwe elu - ehk koolimaja plaan walmis saab. Koolm.
küsib: Kuhu wiib meid tee, kui meie koolimajast lune—-

poole wälja astume, kas due päããle woõi pollule, kopli
woöi aeda? — Kuhu, klui pöhja-hommiklu-öhtu poole

wälja astume? j. n. e.

Siis joonitakse due, ajad, koppel, põllud üles ja
tähendatalse weike ruutudega, kus laudad, ait ja saun
seisawat. Nonda läheb siis öpetus küsides ja joonitates
edasi, kunni terwe elukoht tahwli päãäl seisab. Sääl

juures peaks siis lkas süllapuuga ehk sammudega sei—-
nade, tnawate ehk tee pikused ära moedetud ja seda—-
maid ka kriipsude pikus tahwli päãle ãra märgitud
saama. Nüüd öpib laps ümberkaudsed pöllud, heina
ja karjamaad, metsad, mäed, orud, jded ja järwed tund—-

ma. Niisama ka puud, mis säl kaswawad,

ja loomad, mis sããl elawad. Ka need asja
saawad tema silma ette toodud, mis ta taewa all

nããb. Tuule lipust õpib ta tundma, kust poolt tuul

puhub. Säãl saab siis äraseletatud, aga näitlikult,
kuda wiisi tuul töuseb ja missugused tuuled wihma ja
lund toowad. Kui wihma sadab, siis rãägime loikudest,
lompidest ehk weest ja weeaurust ja seletame, mis udu

ja pilwe, laste ja härmatus on ehl kust naad

tulewad.

Hallika juures naitame, kust wesi tuleb, kuda temast
weesoonele, siis oja, weile jöeke ja pärast suurem jogi
kaswab. Pikemalt tähendame, mis joekallas ja jdesuu
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ning jöekaewandus on, aga ikka noönda, et laps ise leiab,
mis temal leida wöimalik. Ja kui tema waimu jöud
seda wiisi edasi talutatud saab, siis kaswab temale uue

dpetuse juures üks elaw tagakitutaja waim. Seda
tahan ma natukese pikemalt weel äraseletada. Kodumaa
tunnis oli nüüd laps öpinud, mis joögi, jde kaewandus,
kallas, hallikas ja jdesun on. Küäib hiljemine üks

terane laps, kes koolis seda oli kuulnud, moöoda metsa
ja juhtub sääl kogemata jde kaldale. Sääl nääb ta

jöewoolamist ja tuletab kohe meele, mis ta koolis jöe—-
suust ja hallikast oli kuulnud. Tema mötleb järele, et

kui ta joe hallikat leida tahab, siis peab ta sinna poole
minnema, kust poolt wee woolamine tuleb. Laps tahab
nüüd hallikat näha, jde sündimise paika otfida. Kes

teda seda tegema sunnib? Tagakihutaja waim oli

öpetus hallikast olnud. See ütleb lapsele: tahat sa
hallikat leida, siis mine sinna poole, kust wesi tuleb.

Lapsele ei oleks mitte hallika otsimise motte pähe tulnud,
kui temale joögi ep oleks meele tuletanud, mis ta koolis
oli kuulnud, kuda wiisi meie hallikat wöime leida.
Oskame meie säherdust tagakihutaja waimu iga dpetusele
sisse panna, siis wast on meie öpetusel elaw wägi ja ramm

sees, kellest wilja kaswab.

Wälgu löömise ajal anname meie lapselikku seletust
sellest, mis wälk ja müristamine on; öpetame ühtlase,
mikspärast inimene ei tohi wälgu lödmise ajal koörge
puude alla minna ja miks wälgu löömise ja mürista—-

mise wahel moöni kord nii pikka aega läheb. Küla—-
koolides woiks siin juures meeletuletatud saada, kuda

möni kord ka naeruks pandud ebausu tembustel tead—-

mata tarkus sees wöib olla. Koöu müristamisel wiskab

rahwas heina küünidest wikatid, kerwed ja muud riistad

wälja, et kui Pikker kurjad waimud ülewalt maha pillu—-
tab, nemad terariistadest haawatud saaksiwad. Ehk
kül seda kuskil ei sünni, siiski on raudriistade wälja
wiskamine müristamise ajal üks tululik ettewötmine,
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sest et raud eleltro wäge oma külge kisub.
Wikerkaare näãhes saab näãidetud, kust ta tuleb ja mis

ta on. Niisamuti opetame meie last pikese teeringi
tähele panema ja seda tundma õpima, mis lãhi talwine
külm ja suine soe tuleb. :

Ka kuust, tema loomisest, kaswamisest, kahenemisest,
kuu ja päilese warjutamisest, nönda kui tähtedest saab
kodumaa opetuse juures rããgitud.

Sest laps peab koige asjade juures, mis tema nãeb
silmad lahti tegema, öpima ja koik hästi tãhele panema
ja möni öpetus peab teda küstma õpetama, kust see
tuleb, et päike touseb ja looja lheb, et kuu kaswab ja
kahaneb, et pilwist wihma, rahet ja lund sajab ja nönda
edasi. Säããl ei ole siis mitte tarwis, et tema köoikl

põhjani teadma opib, mis ta nãeb, waid olgu hakka-
tusel ehk ka natuke igast asjast, aga ikka nönda, et üks

toõd lapsele selge on, enne kui toine ette wöetakse.
Säãl juures peab laps ise küsima õppima ja enese ja
koolmeistri küsimuste pããle osawalt wastama, olgu klas

suusonaga ehk kirjaga. Sellepärast on tarwis, et iga
päew, siis kui laps juba firjutada oskab, tema lühi-
keste küsimuste pããle lühikese wastuse annab, üls koik
kas paberi wöi tahwli päãle kirjutatud. Ka selle pããle
saagu lapse silmad juhatatud, mis todd inimesed tema

elutohal teewad, kellega nemad ennast toidawad ja kes
nende naabrid on. — Elukohast hakates, öpigu laps
tdisi külasi, möisast, joögesi ja muid tähtsaid asju tundma,
nönda et koolmeister lastega seltsis ka neist kohtadest
kooli tahwli päãäle kaardi teeb ja lapsed selle lbi maa.

kaarti lugema öpiwad: see tähendab, et lapsed möistu—-
sega maa kaardi päããle waadates, sedamaid sest aru

saawad, mis köil tehtud kriipsud kaardi pããl tãhendawad,
nöõnda et nemad waimusilmade ees wöeramaa kuju nii
selgeste ülesse maalida wdiwad, kui oleksiwad nad ise
sääl käinud ja köik oma silmaga ninud.

Ligemalt kaugemale minnes öpib siis laps oma kihel—-



9

konda, pilemalt maalonda ja wiimaks oma isamaad tund—-
ma. Laste öppimise himu wöime selle juures hästi kihutad kui
tähtsas paikades, rahwa ennemuistsed jutusi meele tuletame
ja südamele toiduks moõne salmikese juure lisame. Isa—-
maa armastuspeab kodumaa öpetuse lãbi kosuma. Wäga
soowimise wäärt oleks, kui koolmeister ise laiemalt modda
maid ümber käinud ja mönda oma silmaga näinud, siis
wöib tema ka elawamat ja eluandjamat waimu töitu
lastele anda. :

Siis wast, kui laps kodu ja isa maa tunneb, hakla—-
gu täis Geograafia ehk maadeöpetus.

Et nüüd siit saadik meie maarahwa laste tarwis-

selle sugust juhatajat kodu ja isamaatundmise eiole
olnud, olen ma katsund seda toööd ette wötta. Kus
aga wagu ees ei ole, on raske künda; nõna ka ses asjas.

See weike raamatuke ei ole mitte sedawiisi kokku

pandud et teda koolides hakkatusest ojani wöils pähe
doppida, waid et mdistlik dpetaja säãlt seest seda wdib

wötta, mis ta arwab oma koolilastele tulusaks olewat.
Ka wanemad lugejad wöiwad seda raamatulest läbi

lugeda ja mönda sãält seest thele panna.Neile, kes
aga arwawad, et raamatukene wäga wähe pakub, olgu
loõpetuseks meele tuletata, et laste öpetuse juures ükski

mdöistlik kolmeister selle pääle ei waata, kui palju laps
nimesid ja muid asju pähe dpib, waid selle pääle, et

lapse meel ja möisius saalsülesse äratud ja kosutud.
Selle tarwis walitatakse siis hakkatusel dige wähe, aga
hääd waimu töitu ja muretsetakse selle eest, et see nönda
lapse omaks jäãb, kui tema liha ja weri. — Nönda klui ema
wäetima lapsele rinda, siis lehma piima ja kui laps
juba tugewam on, ka tugewamat toitu annab, nönda

muretseb ka mdöistlik laste kaswataja, et la hakkatusel
nönda sugust waimuharimise toitu lapsele paklutakse,
mis tõeste lapsele kasuks on. Neid wanemaidja kool—-

meistrid on weel maailmas ja ka maarahwa hulgas
küllalt leida, els arwawad, et laps ei wdi iial küllalt
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pähe öpida. Need ei ole mitte targemad kui se mees,
kes pöllule haugu teeb ja sinna sisse koik oma külwi—-
wilja matab ja mötleb: nüüd on pöld külwatud ja
peab wilja kandma. Meie tahame aga waimuharimise
tööd teha ja kudawiisi, seda oleme ülewal katsunud
äraseletada.

Tulus oleks, kui siis ka kodumaa tundmise dpetus
meie maarahwa koolides lapse meelt ja mdistust udust
lahutaks, et ta lahtise silmaga ja ärksa melega sest
aru saals, mis tema ümber on ja samm sammult
edasi astudes nönda kaugele jöuats, et temale körgemat
petust omast nii klui töistest maadest lasulikult pakkuda
wöiks. Minu soowimine saaks rohkeste täidetud, kui
se weike „Juhataja“ koolmeistride rasket tööd laste
waimuharimise juures eht ka wähe wdöiks kergitada, sest
kui ka see raamatukene mönda pakkub, mis igas koolis
pruukida wöib, e peab iga koolmeister palju juure
lisama ja möndteisiti seadma. Kodumaad ei woi meie
ramatust tundma öpida. — Neile, kes sellega mitte rahul
ei ole, et naad nönda wähe tumakat sisu ramatus on

leidnud, tuletan ma meele, et se koolmeister kõige osawam
meister on, kes wähega palju wöib teha.
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Kodu- ning isamaast.

g 1. Silmapiirest.

Igal pool, kus meie liigume ja käime, näeme meie

taewast eneste üle; olgu taewas pilwis ehk selge, olgu

päikle ehk kuu ta küljes paistmas, ehk tähed säramas.
Kui meie lagediku pããle lähme ja puid ega metsa ega

majasid ees ei ole, siis wöime dige kaugele waadata

ja meie silm näb, et kaugel meist meie ümber maa

nagu taewast kannaks ja taewas kui kummitud pada

maad kattats. Meie silm kaugemale waadata ei wdi

kui sinna maale, kus taewa kinnitus, lautus ehk

lagi nitab maa pããl seiswat. Säãl, kus maa tae—-

wäga näãitab kokku puutuwat, on silma- ehk taewa—-

piire ja igaüks teab, kui ta ennast iseenese ümber,

taewa piireni waadates, pödrab, et silma— ehk taewa—-

piir nii kui rõngas ümargune näãitab olewat. Iduame

meie körge mäã pãäle ehl kirikutorni otsa minema, siis

saab taewa piir meist kaugemal olema, ja meie näeme,

kui silmad terased on, palju kaugemale kui madalas

kohas. Kes aga motleb maailma otsani waadata

wöida, kui ta koige koörgema torni otsa läãheks, see petab

iseenast. Meie saame sellest sedamaid räãkima, mis

yãrast see wdimalik ei ole.

Küsimused: Mis näeme meie igal pool, kus

meie liigume ja kime eneste üle?

Kedä nitab taewas kui kummitud pada katwat?
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Kudas nimetame meie seda kohta, kus maa taewaga
näitab kokku puutuwadö?

Kust kohast näeme taewa- ehk silmapiire kaugemal
volewat? ;

8 D. Ilmakaartest.
Meie nãeme iga päew, kui taewas mitte pilwes ei

ole, päikese hommiku pool töuswat ja öhtu
pool looja minewat. Louna ajal seisab pãike körges
taewas; aga seda teame köik, et sui ajal ta palju tor-
gemal on, kui talwe ajal. Kdige koörgemal seisab päike
kaks nädalat enne Jaani, see on 9. Juunil ja koige
madalamal kats nädalat enne löulut, see on d.
Detsembril. Kui pike ldune ajal koörgemale touseb,
siis soendab tema maad rohkem, kui slis, kui ta mada-
las seisab. Enne Lihawötet, 9. Murtsi kuul, töuseb
päike hommiku kellu 6 ja paistab loöuneni 6 tundi ja
pärast loöunat jälle 6 tundi, see on stis ülepäã 12 tundi
ja läheb looja kello 6 öhtu; nöndasamuti on ka enne

Mihkli pä äwa 9 Septembril. Neil moölemil päiwil
näãme meie pãikese just hommikus tduswat ja öhtus
looja minewat. Neid piwi nimetaklse ka suureks „pöb—-
ripääwaks.“ Hommiku ja öhtu wahel on loöuna;
wasta lounat on pöhi.

Küsimused:; Millal näeme meie pikese just
hommikus töuswat ja dhtus loja minewat?

Mis kella ajal läheb pike looja?
Millal seisab pãike lduna ajal dige madalas, millal

dige koörges taewas?
Millal soendab pãike maad kdige rohkem?

F3. Ilmakaartest

Tömbame meie kriipsu ja ütleme, et ülem ots nãi—-
tab pö hja poole, siis nãitab alam ots loõune poole ja
paremal pool pöhja ja lune wahel on hommiku- ja

3



13

yahemal pool dhtu. Kui meie nüüd kas karja- ehk

heinamaal, kas pollu pããl ehk metsas kãime, siis wöi-

me päewa tdusmisest kohe dölda, kus pool lõuna, kus

pool öhtu ja pohi; nöndasamuti ka päüewa loojast hom-

miku, idunse ja pöhja poolse leida; aga ka oma elumaja
seinadtst, nurkadest wöime ütelda, mis sein, nurk
wöi uks lduna pool, mis pöhja, hommiku wdi öhtu

pool on. Kui rei on pekstud ja tuleb tuulamine, siis
küsime köige enne, kust poolt tuleb tuul, kas hommikust,
wöi dhtust, kas lunest woi pöhjast ja seda mõöda

tehakse ka wäãraw lahti. Kes aga järwe wdi mere päãl

purjetada tahab, see peab tubliste tuule päããle waatama

et oma lodjaga ehk laewaga ka sinna poole purjetab,

kuhu tema purjetada tahab.

Küsimused: Kui meie ühe kriipsu nönda toöm—-
bame, et ütks ots pöhja poole näitab, kuhu poole
nãitab siis tdine ots? Kui sina näuga wasta pöhja, ja

seljaga wasta löunat seisad, misuke ilmakaar on siis
paremal kcl? misulke pahemal kääl?

Mitmest ilmakaartest oleme meie seie saadik
räãäkinud?

84. Tunulest.

Ka mölder waatab tuule lipu pääle ja küsib, kust
tuul on? ja siis seab ta weski tiiwad sinna poole.
Kui meie ka oskame ütelda, kust poolt tuul on, siis

tahaksime ka teada kuida toõuseb tuul.

Kui meie talwe ajal enne ahju kütmist ühe kerge
udusule lendu laseme, siis näeme teda otsekohe ja pikka—-

misi pöranda päle maha langema. Sest tunneme

ãra, et toas tuult ei ole, muidu oleks sulg körwale

lendanud. Nii pea kui ahju tuld tehakse, töuseb ka

weike tuul toas. Ahju ligidal läheb öhk soojemaks ja

selle läbi ka kergemaks ja touseb nüüd ahju seina mööda

üles. Paneme nüüd oma udusule ahju körwas lenda—-

ma, sis ei lange ta maha, waid ta töuseb ruttu ülesse,
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lendab moöda lage edasi ja langeb löppeks tdisel pool
tuba akna ligidal pikkamist pörandale.

Pääle selle teab igaüks, kui talwe ajal toa ulse
lahti teeme, et külm döhk tuppa ja soe öhk toast wälja
läheb. Käega woöime seda ära tunda, et soe öhk üle—-
walt wälja läheb ja külm öhk alt sisse tuleb, aga selge-
malt näed sa seda, kui küünla tule kätte wötad ja
kord körgel ukse sambas ja kord madalal pead. Körgel
ajab tuuleöhk tuld wälja ja alt jälle sisse; sest külm
öhk on raskem, kui soe öhk. Sellepärast on pörandal
ikka külmem, kui lae all. Kes sooja armastab, see
läheb parsile wöi saunas lawa pääle.

See on üks weike pilt neist suurtest ö—hu woolamis-
test maa pääl, keda meie tuuleks nimetame. Külmaist
maadest pöhja poolt woolab külm öhk loöune poole ja
löune poolt, kus päikene maad köige rohkem soojendab,
tousewad soojad öhujaud esite ülesse ja jooksewad stis
aegamõöda madalamale langedes pöhja poole. Selle—-

pärast on ka löune tuul soem kui pöhja tuul. See

tuul, mis löune ja öõhtu wahelt puhub, tuleb üle suurte
merede ja toob sellepärast palju weeauru ja weepilwi
kaasa ja nimetakse wesikaare tuuleks.

Küsimused: Kui meie talwe ajal toa ukse
lahti teeme, kust kohalt woolab siis külm öhk tuppa?

Kust läheb soe öhk wälja?
Mikspärast on põrandab külmem kui lae all?

Mikspärast on loöuna tuul soem kui poöhja tuul?

Mikspärast toob meile wesikaare tuul palju wee—-

pilwi kaasat

F S. Weest ja weeaurust.

Kui wihma sajab, siis kogub wet madalama kohta—-
dẽsse, ja meie näeme ldikusi, lompisi ja ojasi
siin ja sääl; päãäãle selle leiame weel wet soos ja
rabas, jdes ja järwes. Köige suurem weekogu on
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meres, sinna joolseb tõik west kolku. Igal pool, tus

wet on, kahaneb ehk kahlub üks jagu ära. Kus ta

süs jäbt — Ara kaduda ei wdi ühtegi maa pääl. Ka

see wesi, mis küll meie silmade ees ära laub, ei kau

ideste ra, waid töuseb, ilma et meie seda näeme, taewa

poole, nii kui hinge aur; hinge aur on ka enamiste

puhas wesi. Külma käes näeme oma hinge auru,

aga soojas toas mitte. Mikspärast, saame sinna poole

nägema.
Kui meie weekatla tule pããle paneme, siis hakkab

wee aur warsti üles töusma, kui wesi soojaks saab, ja

wesi kahaneb ikkla rohkem, mida kauem meie teda

keedame. Kus ta jääb? — Wesi saab weeauruks

ümber muudetud ja töuseb koörgele ülesse. Märg ja

niiske pesu nii kui koik märjad ja niisked asjad, kui

neid kuiwama pannakse, annawad oma weejau ära

ja lasewad teda tuulest ja päikese kürtest ilma näge—-
mata weeauruks ära muuta. Nönda oleme meie igal
pool, kus meie liigume ja käime, weeauru sees, et

meie teda, kül palja silmaga sugugi ei näe.

Küfimused: Kuda nimetame meie köige suu—-

rema weekogu?
Kus jäãb see wesit, mis igal pool ära kahaneb eht

ära kahtub? —

Mis näeme meie üles töuswat, kui meie wet keedame?
Kelle läbi saab wesi weeauruks ümber muudetud?

Mis ei ne meie silm sugugi, ja ommeti liigume

ja käime ta sees?
8 G. Udust ja pilwedest.

Kui sui ajal ilm wäga soe on olnud, siis nãeme

öhtu üle soode, rabade, jögede, järwede ja hal—-

litate wee auru ülesse touswat, ja kui ise sinna sisse

lähme, siis saawad riided saãl sees niiskels, njʒ, kui

udbu sees; sest udu ei ole muud, lui nähtaw wee aur.

Kui see wee aur koörgemale toõuseb, siis on ta pilwe ja
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kes koörgede mãgede päãäl on kinud, teab, kui ta nönda
körgele saab, kus pilwed läiwad, et ta siis udu sees
on, nii kui meie möni kord maa päãl, nönda et ei
wdi möne sülla pääle ühtegi enam näha. Udu ja
pilw on seda mödda wennaksed. Mölemad on wesine
aur ja moõlemad on maa pãlt üles tõusnud. Udu
langeb maa pinnani maha, pilwed söudwad körgel
taewa all. Udu nãitab ikka ühesugune hall, pilwed on
mitme karwalised.

Möistatus.
Loe mind eest ehk taga otsast

Ikka tousen maast ja metsast,
Teen sull' wörku silma ette,
Et köik läheb minu pette.
Olen paks ja langen maha,

Siis sa loodad heina teha;
Töusen üles körgemale,
Toon sull' wihma ligemale.

Küsimused: Millal näeme meie üle soode,
rabade, jögede, järwede ja hallitate wee auru ülesse
tõöusma? ;

Kuda nimetame meie nähtawa wee auru?
Kui udu koörgemale toõuseb, mis ta siis on?
Kui udu paks on ja maha langeb, misuke ilm siis

loota on?
Kui ta aga koörgele töuseb, mis wdib siis oodata?

7. Wihmast, lumest ja rahest.
Pilwed saawad tuulest laiale lautud. Uhe pilwe

sees on tihti rohlem kui tuhat pärkapunda wet. Kui
see nüüd ühe korraga maha fajaks, siis ei purutaks ta
ükst taimid ja puid katki, waid tapaks ka elajaid ja ini—-
mest ära. Seepärast on Jumal seadnud, et ta tiba
wiisi maha langeb. Kui külm tuul tie pilwe päãäle
puhub, siis haklawad wihma pisarad maha tulema ja
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meie nimetame seda wih maks. Kui tuul aga ni külm

on, et wihmapisarad jäããks külmawad, siis sajab rahet.
Talwe ajal näeme meie lund sadawat,kellega Jumal
maad tema pikas unes kinni katab. Pehme lume-
waip on kenaist tähtedest kokku pandud.

e

Neil on iga ühel kuus haru, kes oma koörwalise weik-
sema harukestega nii korrapärast kokku seatud, et ime
waad ata. Tahad sa mitmetsugu kujusid, tähele panna;
stis lase neid kange külma ajal oma kaikse ehk mütsi
pããle sadada.

Küsimused: Kes lautab pilwed laiale?
Kui palju on tihti ühe pilwe sees wet?
Millal hakkawad wihmapisarad pilwest maha tulema?
Mis siis nãeme pilwest maha sadawat, kui wihma-

pisarad jääts külmetawad?
Mis katab talwe ajal weepinda?

FS. Kastest ja härmatusest.

Kes weel ei usu, et meie ümber ühtepuhku wee
aur on, mida meie ei wdi näha, see toogu külma asja
tuppa, kas rauatüli wdi pudeli woi kruusi, mis külma
käes oliwad. Mis saab tema nägema? Need asjad
lähewad kohe niiskekls. Kust see west on siis tulnud;
ommeti mitte raua wdi kruusi seest, waid ülsnes selle
läbi, et toas palju nägemata wee auru oli, ja nii pea
kui külm asi sellega kokku tuli, nägime meie weepisaraid.
Sellepärast on ka meie aknad niisked, kui öues külm

ja toas soe vn. Wee aur toas tuleb külma alna külge
ja meie näããme weepisaraid siginema. Nüüd wöime ka

selle küsimise pääle wastutada, miklspärast meie külma
käes oma hinge auru näeme, aga mitte soojas toas?
Mida soem toas ehk dues on, seda rohkem weeauru

töuseb nägemata ülesse ja kui meie weeauru juba
nägema hakkame, siis on see koht nägemata weeauruga
küllalt täidetud, et enam wasta ei woi wötta, waid

(uh. Kodu- ja Isam. t) 2
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weeaurust siginewad weiked wee pullid, mis meie uduks
nimetame. Kui meie külma asja päããle õhkame, kas

kirjutamise taahwli wöi külma aknaruutu pããle, siis sigi-
newad kohe meie wälja hatud weeaurust weepisarad.
Mötlege nüüd ise järele, miks meie külma käes hinge
auru näeme? — Pidage aga selle juures meeles:
1. Mida soem, seda rohkem wee auru, mis silmaga
ei näãe, on meie ümher; 2. Kui üks koht nägemata
weeauruga küllalt täidetud on, et enam wasta ei wöi
woötta, siis näeme udu; 3. kui külma asja pääle dh—-
kame, siis saawad nemad niiskeks.

Kui päike looja läheb, siis on warsti ka ste maas.

Kust ta on tulnud? Lehed ja rohi jahtuwad külmaks,
nii pea kui päike enam ei paista. Nägemata weeauru

on aga igal pool ja kui ta külma lehtede ja rohtude
ligi tuleb, näeme meie weetilku. On aga maa noönda
külm,et weepisarad jääks külmawad, nönda kui mönel
kewade ja sügise hommikul, siis on hale, härm ehk
härmatus maas. Ka talwe ajal, näeme puud här—-
matust täis, liiate siis, kui pärast kanget külma soe—-
mad ilmad tulewad; sest puud on weel külmad ja soem
weeaur on nende ümber. Ka dööldalse, et külm wälja
lööb, fkui kiwihoonede seinad pärast külmi päiwi sula
ajal härmatust täs on. Kust see tuleh?

Küsimused: Mikspärast on meie aknad niisked,
kui öues külm ja toas soe on?

„Mikspärast näeme külma käes oma hinge auru?
Kuda wiisi sigineb kaste?
Millal on puud härmatust täis?

Kust see tuleb, et habe ja juuksed moöni kord talwe

ajal ka härmatust täis on? :

s 8 9. Jäätisest.
Kui wesi külmetab, siis saame meie imelikul wiisil

kümnest toobist weest ükstistkümmend toopi jäätist.
Sellepärast kui ankru 10 toopi mahub, ja meie selle
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täãis täãidame, prundi wõi punni päãle paneme·ja sis-
külmada laseme, siis läheb ankur lohli, sest jäãtist
saab rohkem kui wet jakus ta wdoib jäda; ta ajab—-
ankru löhki. gda kui lut pudelis külmab, siis läheb
ka pudel katti, sest õllejäãtis tarwitab rohkem ruumi,
kui olut. Kui tüdruk wdi perengine wet paja sisse—-
unustab ja wesi säl jääts külmab, siis wdoib pada
warsti katki minna. Kui kiwi sisse auk raiutalse ja;
kange külma ajal wet sisse walatakse, siis ajab jäããtis
kiwi löhki. Niisamuti woöid sa suuretüki löhli ajada,
kui wesi ta sees jääks külmab. Talwe ajal külmab—-
wesija niiskus palkide ja laudade sees jäãls ja
ajab lauad ja palgid lohki. Sellepãrast kuuleme meie—-
kange tülma ajal walju plaksusi. Kes wdib nüüd—-
öölda, mifspärast puud, liiati dunapuud kange külma—-
ajal löõhki lähwad? nt

Sellepärast pannakse kange külma ajal olgi puude
ümber, et külm mahla nende sees ei jääks külmaks, ja
seda wiisi puud löhki ei ajaks. n

Jäätis on ka kergem kui wesi ja sellepärast ujub
ta wee pääl. 01

Küsimused: Mitu toopi jãtist saame kümnest
toobist weest?

Mikspärast lähwad pudelid, katlad, ankrud löhti
kui wesi nende sees jääks külmab?

Mitkspärast on kange tülma ajal palkide ja laudade
plaksumine kuulda?

;

Mikspörast ajah kange külm duna- ja muid puid
löhti? ;

Mikspärast ujub jäätis wee pãäl?

S 10 Hallikatest.

Kuda meie juba nägime, sajab pilwedest wihma,
rahet ja lund. Rahe ja lumi sulawad ära ja üleliüg
wesi tungib maa sisse, pugeb läbi kaljude ja woolab

pärast töises köhas jälle maa seest walja, kus teda
2
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hallikaks nimetatakse. Kuskil maa sees ei leita loodud

weesooni ehkhallikate wet/ waid köik hallika wesi on

wihma- wöi lumewesi, mis maa sisse tunginud ja säält
jälle wälja immitseb ehk jooseb. Meie ütleme ka:

hallikas keeb wälja ja nöndasugused keewad kohad
ei vle muud kui hallika keedukohad, nögudes ja orgudes,
kust wihma- ja lumewesi wälja woolab. Nüüd on

wihma- ja lumewest üsna puhas, aga hallikawee sees
on mönda wöerast asja leida, mis wesi maa seest kaasa
on wötnud. Möni kord on soola, möni kord lubja,
wääwlit. rauda ja mönda muud hallikawee sees leida.

Kui ennast mitu hallikat ühendanud, siis saawad neist
vjad, ja ojadest ühendamise läbi jded. Ided jooksewad
pärast jälle järwe wöi merde. Kus aga wet on,

töuseb üks osa pilwesseja langeb sääãlt jälle maa pääle
tagasi; nönda et mitte üks ainus tilk kautusse ei lähe

Küsimused: Kuhu tungib üleliig wihma- ja
lumewesi?

Kust ta siis jälle pärast wälja woolab?

Kust see tuleb, et hallikawee sees mönda wödrast
asja leida on?

Kuhu jookseb pärast köik wesi kokku mis hallikate,
ojade, jögede ja järwede sees on?

11 ühe weetilga elutkait.

1. Suure mere rüpes tantsisiwad pãikese paistel kui
röömsad lapsed tuhanded weiksed weetilgad ja lasid
ennast tuulest kiigutada. Uks neist oli iseäranis üle—-

anetu ja püüdis ikka koige koörgemale karata. Kui ta
üles waatis taewa poole, tes kui toõine meri ülewal
koörgel seisis ja kelle küljes päikene käis, sääãl tuli tal
kange igatsemine, ka üles töusta, et ta säl ümber
wiks rändada ja ülewalt maa pääle maha waadata.
Wiimaks palus ta pikest, et ta teda üles tömbals.

Päike saatis ka kohe omad kired alla, ja et weetilkal
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seltsimehi pika tee pääãl puuduls, wötsid need ka weel

suure hulga tdisi tilkasi kaasa. 1

2. Nägemata weeauruks ümber muudetud, töusiwad
weetilgad ütlemata koörgele jasditsiwad säãl ülewal meres
ümber, lahkest tuule hoogust jahutud. Nende silm nãgi
ülewalt ütlematapalju uusi asju. Wiljapöllud, metsad,
külad ja linnad, need köõik oliwad neil enne tundmata
olnud. Siin nägiwad nad talupoja, kes oma poldu
kündis, säãäl ratsamehe, kes tulise hobuse seljas ümber

kihutas; siin hoidis karjane oma prisket karja, säããl len-
dasiwad ja laulsiwad linnud roheliste puude päããl. Omas
suures röTmus ei pannud nad sugugi tähele, et pikle
ikka rohkem ja rohkem oli madalamale läinud. Ohk
läks jahedaks ja meie weetilk ei teadnud nüüd kuhu
ööforteri heita. Sãäl wöttis ta nöuks maa päããle
minna, lasi enast alla ja ükls lahke roosilil tegi talle
oma ukse lahti.

3. Hommiku koidupunast üles äratud, istusweetill
roosi lehe serwa päããl ja palus üles tduswat pãikest:
„Wöota mind jälle oma juure ülesse ja lase mind kau—-

gele üle maa reisida!“ — See sündis ka Kui aga
päew pärast liig palawaks läks, sääl löppes weetilga
joöud ära ja ta soowis jälle ovma ema, see on suure
mere rüpes olla. Ja waata, kange tuul töusis, kes
koöik weetilgad koklku ajas, et neist pats pilw sai; nad
isegi ei teadnud, kuidas see sündis, aga pea oliwad nad

suured nähtawad weetilgad ja jooksiwad ülstsise järele
maa poole maha.·Kül see kohises ja kahises. Inime—-
sed aga ütlesiwad: wihma sajab! Meie weetilk sabas ühe
mäe otsa, tuhatnelja hüppas ta säãlt alla, tõised taga
järel. Pea oli neid nii palju koos, et neist weike

wahutaw joögi sai. Tükk aega oliwad nad nönda

üheskoos joolsnud, sääãl kuulsiwad nad suurt kohinat
ja nägiwad ühe maja, kelle ees walge tolmune mees

seisis ja jahukoitisid wankri päããle ladus. Maja körwas

jooksis suur ratas ümberringi, kellest jögi üle woolas.
Ka meie weetill pidi säält üle kargama ja arwas juba,
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et tasãl wist oma elu saaks kautama, aga siiski lãks
koik hästi mödda. Nüüd jooksis ta jälle edasi ja
õudis wiimati ühte tiiki; sääl tostis üts ilus neitsi
opaga wälja ja kallas ta siis oma walge pleekiwa
kanga päãle. Juba oli tema joöud norkemas, säãl anti
talle päikesest uueste tiiwad, et ta edasi wdis reisida.

4. See kordwiis teda tuuleöhk pohja poole. Kui
ta sääl oma seltfimeestega külma üle kaebas, sai ta

korraga ilusa kasuka selga; tema sai weikeseks walgeks
täheks ümber muudetud, kes pitkamisi maa pääle maha
glanges; rahwas aga ütles: lund sajab! — Kui kait
sew tek katsiwad nüüd jäätand weetilgad pool aastad
maapinda, kunni neid kewadine päike uuest äãratas ja
mnemad oma ilusa walge kasuka seljast maha wiskasi—-
wad. Mödöda pöllu peenart edasi rndasiwad nemad

siis joklle, kus neil see suur önn oli, aurulaewu kanda
ja neid suure mereni saata. Siin saimeie weetilk
qjälle oma wendade ja oödedega kokku ja rããkis neile,
mis ta koil oma pika reisi pããl ninud ja kuulnud.

Kui sa aga kord mere kaldale juhtud ja sããl ilusa
suwe öhtul konnid, siis kuuled sääãl tasast sosistamist ja
sala kohinat. Waata, need ei ole muud kui weetilgad,
kes toine toisele imeasju rägiwad, mis nad oma pika
xeisi päããl nãinud. Siis mötle ka selle pããle, et · sinu
Isa taewas, kes köik tilgad on lugenud ja neid kaitseb
kasind juhatab läbi maailma mitmesuguste teeradade
päããl igawese elu merde!

g 12 Joekaewandusfest, suust ja
kallastest.

Mered, järwed ja joed otsiwad koige madalamad kohad
maapinna pääl ülesse Kui tahad vma ligidal koige
madalamat kohta teada, siis pane aga tãhele, kus poole
wesi woolab;sest et jöe ematkohtrehk joöe taewan—-
dus igal pvol kõige·madalama kohta üles otsib. See
maa jagu; kelle läãhi joõgi kõigi oma körwaliste ojade ja
hallikatega · jooseb, nimetatakse joekonnats. Seda
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tohta, kus jogi tdisega kotku juhtub, järwewoimere sisse
woolab, nimetatakse jdesuutks. Teed hallikast kunni
joesuuni. nimetatatse joe jovksuks. Midakoörgemal
jde hallikad seisawad, seda kiremast woolab tema wesi.
uhe jöe joots ei täi millasgi otsekohe waid loogeldi
edasi, sest et ta ikka köige madalamaid ja tümamaid kohtasi
üles otsib. Kui ei ole mönda kajulist kohta jdudnud
läbi uhta, siis langeb ta nöndasuguses kohas äkiselt maha.
Meie nãema säl weesada ma ehk wee woolase/ keda

ka töteks, joaks eht kosetks hüütakse.
Kui meie j de pinnal künas wdi paadis oleme jasilmad

joöesuu poole kääãname, siis on paremal kel — parem

tallas ja pahemal kel — pahem kallas.

Küsimused: Misukesed kohad otsiwad mered järwed
ja jded maapinna pãäl ülesse? : na

Kuda nimetame seda maa sagu, kelle läbi jogi koige
oma körwaliste ojade jahallikatega jooklseb? m

Mis nimetame meie jodesuuks?
Mitsprast on jöehallitas ikka körgemal kui jdesuu?
Millal woolab wesi kiiremine jöe sees?
Kuda nimetame seda kohta, kus wesi joes äkiselt maha

jookseb? ;
Kuda wiisi wöime kergeste sellest aru saada, misuke

pahem jöekallas vn? n-

g 13. Wälgu löömisest.

Päãle selle, et Lobja pilwedest wiljarohu, ja puude
kaswamise tarwis wihma “ja talwe ajal maa katteksja
külma wastupanijaks lund meile annab, näeme ena—-

miste sui ajal pilwedest wã lku löwat ja kuuleme mü—-
ristamist. Wana tahwas ütles müristamisel ise Ju—-

malat olewat ja nimetas seda Jumalat Aikeseks,
Köueks ja Piksets eht Wana-isats ja Wana—-
taadiks. Sellepãrast üteldakse weel praegu: Wana—-
isa on kuri,“ „Wana-taat toreleb,“ ehk na isa
hüüab, Wana-taat müristab.“ pi
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;

Piksel arwati ammu olewat, kellega ta nooli maha
sagtis ja weel nüüd usub rahwas, et möni inimene
nönda-sugust nooli leiab. Need arwatud piksenoolid
woi kluulid ehk köuekiwid on muiste põlwe rahwa kiwist
nikerdatud soa- ja ammetiriistade tükid, kus weel rauda
ega waske ei tuntud.

Wälguga ja müristamisega on hoopis tdine lugu.
Meie oleme juba tundma ppinud, et pilwed midagi muud
ei ole, kui körgel seisaw udu. Nii pea, kui weeaur ülesse
toöuseb, kerkib temaga ramm wdi wägi ülesse keda meie
wälgulöömise juures näeme. Seda wäge leitalse igal
pool. Kui meie kassi selga pimedas silitame, siis
näeme sedasama sugu tuld, mis pilwedest maha tuleb.
Ka hobuse selga pimedas sugedes, ehk mone inimese
hiuksed kammides wöime wälgu tuld näha. Aga meie
woime ka kunstlikult seda tuld mitme asja seest wälja
meelitada. Kui pigi wdi klaasi karwalise nahaga
derutalse, siis tuleb wälgutuli ka nähtawale. Nü—-
samuti mitme muu asju seest wdib teda leida. aga
ilmasgi ei ole woöimalik kuskil nii palju seda tuld
saada, kui wälgulöömise juures nähtawale tuleb. Kui
nüüd wälk pilwest maha tuleb, süs touseb sellepärast
kange mürin, et wälk wäga kürest öhust läbi läheb.
Lüüalse piitsaga kiürest öhtu, siis kuulukse moni kord
dige walju plaksu.
; Möni inimene kardab wäga müristamist, aga wälgu
löömist wöib ta kartuseta waadata. Müristamine ei
wdoi meile ei iial kahju ega wiga teha, waid wälk
üksnes wöib inimesi ja loomi tappa, liwi ja puid
löhkuda ja hooni pölema panna.

ul9

Küsimused: Mis neme meie päle rahet ja
wihma sui aial weel pilwedest maha tulewat?

Mis on piksenoolid ehl köuekiwid? ln

„Kuda wüsi wdime dige kergeste wäãlgu tuld maa
pããl sigitada?t

„Milspãrast on kange mürin kuuldaw, kui wãlk pilwest
maha tuleb? 1

—
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814. Müristamisest ja taewa

wehklemisest.
Wälgu löömise ajal ei tohi inimene mitte körge

yuude alla minna warju otsima. Sääl tema wdib
hoölpsalt surma leida, sest korge asjade sisse lööb pilse—-

nlute koöige ennemine, nönda kui raud ja ka tdised

asjad teda oma külge toömmawad; sellepärast pannakse

körge majade harju pääle ja tornide otsa üks raud latt

püsti, telle ots kullatud on, sest inuidu roostetab raud

ja kautab sellega wäãe, pikse tuld enese külge tõmmata.

Se raudora jookseb maja wöi torni mööda maa sisse

ja kui pãilese pilwed maja ligidale tulewäd, siis jooseb
at mööda raudora maa sisse, ja ei tee kellegile

ahju
Arukortal wöiwad ebausu tembud ka tulu tuua.

Nönda wisataklse mönes paigas köuemüristamise ajal
wikatid küünidest wälja, et pilsest maha pillutatud

kurjad waimud nende tkülles vma jalgu haawaksiwad,
mis tüll ei sünni, aga piksetuld enese tülge kiskuw

raud saab sellelbi inimestest kaugemale ja hoiab neid

kahju eest.
Mitspãrast aga läheb wälgu löömise ja müris-

tamise wahel möui kord nii pikta aega?
Kui kütt püssi lasep ja meie tema körwas seisame,

siis kuuleme pauku ja nãeme tuld ühel silmapilgul.
Seisame meie tütist kaugel, liialte pimedal õhtul, siis

ũeme waremine tuld ja kuuleme hiljemine pauku. sest
et tuld meie silm penikoorma kauguselt silmapilgul
nãeb, aga koörwal woimalik ei ole nii ruttu pauku
kuulda, sest öhu laened ei jöua nii ruttu meie körwa,
kui walguse kiired meie silmi. Mida kaugemal selle-
pãrast kütt meist on, seda hiljemine kuuleme pauku.

Noönda on ka wlgu ja müristamisega lugu. Mida

kaugemal wälgu öömine, seda hilgemine kuuleme meie

müristamist: ; it om ßn

Suwel nãilse sagedaste, isėranis dhtu ja öö ajal,

wãlguldömist, ilma et müristamist kuulda olels. Rahwas
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ütlebsiis, taewas klülwah,seni·eht ilm iahutar ennastära. See ei ole aga muud· fui kauge piksewälk ehk
ka weel kaugema wülgu kuma, kelle müristamist meie
kuulda ei wdöi- sest et ta liig kaugel on. Hoopis
tdine lugu on aga selle kuumaga, mis talwel ö ajal
nähakse. Seda nimetatakse taewa wehklemiseks ja on.
walgus, keda Jumal Pöhja rahwale annud, kus öb sel
ajal mitu kuudpikk on.

Küsimused: Mikspärast ei tohi inimene wälgu—-
löömiseajal mitte körge puude alla minna?

Mikspärast lheb wälgu löömise ja müristamise
wähel möni kord nii piklka aega?

Kui kange pikse wälgulöbmine liig kaugel on, mida
meie siis sugugi ei kuule?
Kuda wiisi nimetab rahwas seda kuuma „mnis talwel öö

ajal uähakse?

15. Witerkaarest.
Kui wihma sajab ja pãike wihma—-pisarate ehk tilkade

päããle paistab, stis nãeme meie tihti wikerkaart, amu—-
kaart ehk wikatkaart, seda ilusat seitsmewärwilist
poolrõngast ja rahwas ütleb, et ta merest, järwest, jöest
woi muust weekogust wet peab jooma· Saare maal
räägib rahwas, et Wana-Isa ükskord oma taewaheina—-
maal niitnud, ja kaare mahajãtnud;, sellepärast ta nimika wikati tär: Meie ieame juba et pilwed müd
ühtegi ei ole, kui udu/ ja weeohk nähtawal wdi näge—-
mata tombel ühte puhku taewa poole toõuseb, aga ei
mitte wiklerkaare lähi. Mis siis wikerkaar on?

Päitkese tiired, terad ehk jovned on seitsmesugusest
isewärwilistest triipüdest kokkuseatud, ndnda et igas joo—-
nesehl terasüts punane, üks kulawärw ine üts
kollaneüls roheline,üts helle sinine, üks must—-
stninejaüls punatassinine trip on Wihma—-tibades näeme meie need triibud, kui päãike sadupilwe
päle paistab ja meie nönda·seisame/ et pãite meie selja
taga ja wihmapilwmeie ees seisab.
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Küsimused:? Misnäememeie tihti, kui päike
wihmatiltade pããle paistab? hnm 5

Mis ta peab rahwa arwamise järele tegema?
Mitmest isewärwilistest triipudest on wikerkaar

tokku seatud? Jü mn

Tähenduses: Kui meie kolmekandilise kla asi ·lãbi
päikese jooned laseme walge seina päããle tutkuda,

stis näeme meie ilusa seitsmewärwilise triihu seina

päãl, sest wdime siis ära tunda,et pãikese walgus wär—-
wilistest joontest kokku seatud on. 212

Fl6. Päikese teeringist.

Iga 24 tundi tduseb pãikene üks kord üles ja läheb
üts tord looja, möni kotrd warem, möni kord hiljem.
Talwe ajal tduseb pãikene hommiku jalöuna wahel
üles ja lheb löuna ja öhtu wahel looja. Ta seisab
kell 12 duna ajal keskpaigas wasta löunat, aga paljuù

madalamal kui suwel. Tema teering taewa all on

seepäãrast ka palju weiksem, ja sest tuleb/et siis ka

päewad lühemad on kui ööd. pd

u

n

Päike toduseb aga aega mooda ikka körgemale ja

tema teering lheb “suuremaks; ta tuseb ikka rohkem
wastu homimikut üles ja läheb itta rohkem wasta öhtut

looja. Sedasama wörra läãhewad ka päããwad pikemaks
ja öd lühemats. Wiimaks touseb ta just kesk hommiku
pool üles ja lãheb test ðhtu pool ovjar Siis on

päew ja öd ühe pikused ja seda päewa, nagu juba
ülbewail nägime, nimetame suureks podripãewaks.

Päite touseb td iga pew rehtem ja rohkem

hommitu podolt eemale põhja poolüles, ja läheb öhtu

poolt eemale yohja pool alla Tema päãewane teering

asub itta- torgemale Päãewad lhewad nüüd pikemaks,
ööd lüheimats. Wimatls on pãew peaaegu 18 tundi,
öö natute rohtem kui 6 tundi pitl Kuipũilene noönda
löuna ajal toige totgemal seisab/ siis ·nãeme puudeja
mnemuu kotge asjawarju dige lühitese olewat/ nõnda
etmeie ·päilese koörguse warjust ra -tunda wöime,
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Nönda teame ka, et siis kui pãike korges taewa lau—-
tuses seisab, tema kired ehk terad maad ka rohlkem
soendawad. Ilmad lähewad nüüd küll weel moöni aeg
edasi palawamats, aga päewad haklawad nüüd jo
lühemaks ja ööd pikemalks minema; sest suwe pöbri-
päew (9. Juuni) on mööda ja pũikene pöörab jãlle
Iduna poole tagasi. Nüüd töõuseb ta jãlle ilka rohkem
loõuna pool üles, ning iga löuna ajal kell 12 seisab
ta madalamal taewa küljes, kui möüda lãinud päewal.
See läheb nönda edasi, kunni päew ja öö 9. Sep—-
tembril jälle kord ühe pikused on. Kui wiimaks köige
lühem päew kätte joöudnud, siis on 9. Detsembril tal—-
wine pööripääw ja pikese ringi jooks hakkab nüüd
jälle uuest päããle. Juuni kuust kunni Detsembri kuuni
lähwad pääwad ühemakls, ehk kui wana soöna ütleb:
päewad käiwad orja poole. Detsembrist kunni Zuuni
kuuni lähwad jälle päewad pikemaks, ehk wana söna
järele; käiwad päewad peremehe poole.

Küsimused: Kus touseb pile talwe ajal üles
ja kus läheb ta looja?

Millal ou päewad lühemad kui ööd?
Millal on päew peaaegu 18 tundi pik? Kuda

nimetame seda päewa? —
Mis wdöime meie ka warjust ära tunda?
Millal on talwine pöbripäew?
Millal käiwad päewad orja poole; millal peremehe

poole?

S 5 17. Päikesest
; Päike annab meile sooja ja walgust; nönda et
külm meid wötaks ja igawene öõ meid kataks, kui Ju—-
mal päikest ei olets loonud. Päile on meilt wäga
laugel. Wäll lendab küll kärmeste, aga siisli ei woits
ta kärmem kui 8 minutis pãilesest kunni ·meie maani
joosta. Kuimeie aga ütlesime, et pãilene üles jaalla
käib, siis on seega üksi silma nãhtaw pãilese kik möista.
Meie silma paistab, kui lãils pãile iga pãew hommi-
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kust öhtu poole möbdã -taeldast vma seatud teekonda,

aga see on wale nãitus; asi sünnib tdist wiisi. Päike

el liigu meie pärast paigastki; tema istub fkui kuningas
iktka öma auujãrje pããl; see on: ta seisab ühe ja selle—-

sama koha pal kui üls ilmatu suur kera; sest kes

wöib ta suurust oma mdöttetega ra mdista. Kaks—-

küÿmmend miljoni penikovrmat meist ãra on tal ommeti

nii suur joud, et ta meie maale walgust ja sooja annab

nink igale poole sigidust toob, kuhun ta pãle paistab.
Kas see aga wdib tosi olla, ükleb möni, et pãike

mitte meie ümber ei käit Meie näeme ommeti seda

iga päeiw, et ta touseb ja looja läheb. — Wastame

selle ple: Kui sa wenes, paadis wdi künas mööda

jöge söuad, siis näitab sulle kui jootseks kallas sinust

möda ja sa atwad oma künaga paigal seisma. Aga

mdistus ütleb sulle: „silm petab sind; kallas seisab ja

sinu küna lheb edasi.“ Nüsamuti on lugu, kui kärmeste

mhda metsa soidad; pund tantsiwad sinu silmade eest

mööda ja so wanker wdi regi nãitab seiswat. Silm

aga petab. Nönda nãitab siis ka pãew meie ümber

weerewat, aga ta seisab paigal ja meie maakera on see

jooksja.
Küsimused: Kui kaugel on päile meilt?
Et kül ta meist nii kaugel on, milspãrast wöib ta

ommeti meile walgust ja sooja anda?

Mitmes minutis wöils wälk pãikesest maani joosta?

Kust see tuleb, et pike nãitab meie maakera ümber

jookswat?

Kui kena oled pãikene, Sa äratad mind lapsukest
Kui toused merest ülesse! Et toõstan oma hãlekest,

Kui woodist tuled wälja sa, Da tãnan Loojat rõðmuga,

Sããl kuningliku iluga! Kes öösel hoidis armuga.

Oh päãike oma iluga
Mis oleks ilm kül sinuta!
üts lole koht ja pime ka,

Ei see pããl' tahaks motelda
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S IS. Maakerast.

Maa, kelle pããl rohud, lilled japuud kaswawa,
kelle pääl koitlsugusid elajaid sigineb, Xelle pããle
Jumal ka meid inimesi on elama pannud, on üks ilmatu
suur kera, aga pãiklese korwas leiame teda wäga weikse
olewat. Kiriku torni otsas neme risti ehk kuke all
üht kera, mis kuigi suur ei nita, ja kui seda maha
woetakse, siis on ta wasika koörgune. Kui meie omas
möottes päikese laseme wasika korguse kera sarnatse olla,
siis on tema koriwas meie maaklera nii suur kui herue—-
ia. Pistame nüüüd omas mottes maakera läbi ühe
telje, ni kui niüdi kera lãbi warda, ja laseme kera
wärtna wüsil kedrawarda ümber ennast keeritada, siis
saame sest natuke aru, kui ööldatse: „maa keerutab
ehk ajab ennast iseenese ümber“ Sellets tar
witab ta 24 tundi. ks jagu eht üks pool maakera
on siis pãewawalguses; sest päike wdib oma küred ehk
terad tema pãaãle saata ja sellelãbi walgustada. Tödine
pool on aga pimeduses, sest päike ei wdi tema pãle
paista: ta on warjus. Kui sa pimedas toas küünla-
walgusel löngakera warda otsas wärtna wiisi ümber-
ajad, siis näed ka, et üks pool kera ikka walguses jatoine pool warjus vn! Neil inimestel, kes walguses
on, on päew; neil, kes warjus on, on öö. 9

Pääle seda jookseb maakera, iseenese ümber ajades,
weel iga, aasta ükskord päikese ümber, nönda et ta
taewa lautuses mitte ühte paika seisma ei jäã, waid
365 ja ühe werandi pääwa pärast oma suurt teerongu

H Tähendus : Kes lapse waimu tdeste udu pilwest tahab lahti
peasta ja tdeste tosutada/ se peab näisklikult dpetama, sest seda aga
toeste tean ja sest aru faan, mis ma oma waimu silmaga näen. Selle-
pärast on iga dpetuse juures näitmine esimene assi. Igal koolil
peaks diguse prast üts weikle „planet arium, dolema, mis paari rubla
eest ramatute poodides osta saab, et wdiks seda tdeste ära näidata,
kellest stin on koneldud, sest muidu poie mdoistmisest juttugi.
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;

pãeiha Umbet on ätakäinudja jälle wanakohta tagasi

tulnud, Nüüd arwatakse 36 pãewa üheks aastaks

ja pannakse need järel jänud 6 tundi nelja aasta

pãrast kotku;kus neist üks terwe päew saab. Nönda

on siis iga neljandama aastal 366 päewa ja Weeb—-

ruari kuul sel liapããwa aastal 29 pũewa. 492

Sel wiisil jookseb siis meie maaklera aastas 365

kord iseenese ja üks kord päikese ümber. un

Küsimused: Kui suir on meie maakera yãikese
wastu, kui meie omas möottes päikese laseme wasika
körguse kera sarnase olla? 2

Mitmes tunnis ajab maakera ennast iseenese ümber?
Felle ümber jookseb pãle selle weel maatera?—

Mitu päãewa tarwitab ta selleks? u

Milspärast on iga neljandamal aastal 366 päewa?

F 19. Kuust ja kun loomisest.

Päikese toörwas näãeme meie moni kord ka pãewa ;

ajal tuu vma kahwatanud näuga paistwat. Obö ajal

on temawalgus aeg ajalt dige suur, aga ta nägu

taswabja kahaneb. Kord näitab ta kui sirp ja toine
kord jälle kui ämbre pohja poolik ja suuremgi. lOn
tema kaswamas, stis puudub temal pahem pool, kui

tahanemas, siis pudub temal parem pool, Paistab
ta oma täãle ümarguse walgusega, siis nimetame teda

wanats ehk tieks tuuks. Hakkab ta pärast kahanemist
jälle uueste paistma, siis ütleme: „kuu luuakse“:

Kuu on üks meie maakera sarnane ümmargune taewa

täht; aga ta on 50 korda weilsem kui meie maakera

ja 400 korda meile ligem kui päike. Arwame meie

mottes päilese kiriku torni oisas kera suuruseks, siis

nãitab tema körwas meie maakera herneiwa ja kuu

jälle kapsa seemneiwakese suurune. Tema nãitab niisama

kui päikene 24 tunni sees meie ümber jookswat; aga

see on wale näitus. Tema töusmine ja allaminemine
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sünnib ka seeläbi, et meie maakera ennast iseenese ümber
pöörab. Kuulei ole enese walgust, waid töik walgust
annab temale päike. Uks pool tema kerast, kes wasta

päilest seisab, on walgustatud, toöine pime. Et aga
mitte ühtepuhku seesama pool walgustatud ei jääks,
seepãrast keerab ka kuu iseenese ümber ja ta tarwitab

sellels 29 ja üts pool meie päewa. Uks päew on

sepärast kuu pääl nii pikk kui kals meie arulist nãdalat;
niisama pikk on ka öö. Aga selle aja sees käib ta ka
üks kord ümber meie maakera. Seda wdime tähtedest,
kellest ta mööda läheb, ära tunda.

Kui meie üht tasailukese sditwat wankrit maantee
päãtil kaugelt neme, siis nãitab ta, kui seisaks ta paigal.
Kui meie aga tähele paneme, et ta mitte ühtepuhku
seesama maandiãärse puu juures ei seisa, wait warsti

jo toõise körwas, siis kunneme ära et, wanker edasi läãheb.
Söidaks ta aga ringis meie ümber, siis saaks ta pärast
jälle sinnakohta ·tagasi· joudma, kust ta esiotsa pããle
hakkas. Just nönda on ka kuuga lugu. Ta ei seisa
mitte iga ööse sellesama tãhe juures, waid läheb edasi.
Töisel õhtul on ta selsama tunni ajal juba tükk maad

eilsest tähest eemale jöudnud; aga umbes nelja nädala

pärast joöuab ta esimese tähe juure tagasi, kust meie

ein: ära tunda, et ta üks kord meie maa ümber on

inud.

Os
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Kust see siis tuleb, et kuu kaswab ja kahaneb?—
Nüüd jooseb maakera päikese ümber ja kun maakera
ümber. Selle juures juhtub nüüd 13 korda aastas,
et kuu päikese ja maa wahele seisma tuleb, siis ei nãe
meie temast ühtigi, sest et kuul iseenese walgust ei ole
ja see pool, keda pãikene walgustab, on meil nägemata.
Siis on noor kuu (waata a). Kui nüüd küu oma

teed käies päikese ja maakera wahelt wälja astub, hak—-
kab üks kitsas serw walgustatud küupoblest wälja paistma
(h), kes ifka laiemaks läheb, mida taugemale ta jookseb,
kunni esimese weerandini.. Esimene weerand.on, kui

walgustatud kuust pool nähtaw on (wäata d). Täis
kun on, kui kuu oma tee pääl teisel pool maad seisab,
nönda et maakera kuu ja pikese wahel on. Siis
wöime meie maa päält täit päikesest walgustatut kuu—-
poolikut näha (waata e). Möned kohad näitawad

heledamad, töised tumedamad olewat. See tuleb sest,
et kuu päããl suured mäed ja orud on. Tema koörgemad
kohad paistawad heledama walgusega ja madalamad

näitawad tumedamad olewat. Wiimane weerand

on, kui walgustatud kuu-poolikust jälle rohkem näha ei
ole, kui üls jägu (waata 8).

Wana rahwas räägib muiste jutus, kuda ülskord
naine ja mees öösel lambaid n arastama lääinud. Sãl

paistnud kuu wäga heledaste, mikspärast nemad törwa—-
toobri ölale woõtnud, kuu palgeid törwama läinud, ja
tahtnud selle läbi tema walgust katta ehk ära kautada.
Sääl pannud siis Wanaisa mehelese naisega kuu külge
kinni, kus nad praegu oma tõrwa toobriga istuwad. —
Taewa- ja tähetundjad on suurte kiikritega mitu korda
kuud läbi waatanud, ja ei ole sääl muud leidnud, kui

mägesi ja orgusi, ka wet ja öhku ei arwata tal olewat.

Küsimused: Misuke pool puudub kuul, kui ta

kaswamas on? ;
Millal puudub temal pahem pool?
Mitu korda on kuu weiksem kui meie maakera?

Mitu korda on ta ligemal kui päãike?
uh. Kodu- ja Isamaa t.) 3
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Kes annab temale walguse?
Mis aja sees keerab ta üks kord iseenese ümber?

Kellest wöime seda ära tunda, et ta ümber maakera

jooseb?
Kui kuu päikese ja maa wahel seisab, mikspärast

meie teda siis ei näe?

Millal woöimemeietäit päikesest walgustatud kuu—-

kerapoolikut näha?
Mikspärast on möned kohad kuu pääl heledamad,

toised tumedamad?

8 20. Päikese ja kuun warjutamisest.

Juhtub, et kuu, päikene ja maakera otse kohe ühes
joones seisawad; siis sünnib asju, mis mitte iga päew
näha ei ole. Need on kuu- ja päikese warjuta—-
mised. Kui kuu oma tee pääl kord otsekohe päikese
ja maakera wahele astub, et sügugi koörgemale ega
madalamale, stis teebtaselle tembu ära, et meie

päikest näha ei wdi, sest et päikese kiired ommeti kuust
ei jöua läbi tungida. Seda nimetatakse siis päikese
warjutamisets ja ta wdöib üksi noore kuu ajal sün—-
dida. Nöndasugune warjutamine pecb jälle warsti

möõdaminema, sest et maakera nii kui kuu ikla kauge—-
male joosewad. Möoni kord on köik päike warjutud ja
töine kord aga üks jagu.

Kui aga täie kuu ajal meie maakera just keskpaika
pilese ja kuu wahele astub, siis ei wdi päãikene kuu

pãäle paista, sest et maaklera tema kiirede ees seisab. See
on siis kuu warjutamine. Pimedus, mis meie siis
kuu pääl näeme, ei ole muud ühtigi, kui meie enese
maakera wari. Ka niisugune warjutamine läheb jälle
warsti mõöda. Mikspärast? Möni kord on kuu täieste

warjutud, möni kord aga üks jagu. Kuuwarjutamise
juures, kuda meie nägime, wiskab maakera oma warju
kuu pääle. Nüüd on see wari iga kord ümmargune.
Ummargust warju wöib aga ülksi kerasarnane asi wisata.
Säält tunneme siis ära, et meie maa kerasarnane on.



Esimene pilt: Päikese warjutamine· P-päike;
M-maakera: Kt-Kuu tee; t-kuu.

Tdine pilt: Kuu warjutamine. Kuu ja päikese war-

jutamised leiame iga aasta kalendris ülewal, sest tar-

gad tähetundjad woöiwad neid mitu aastat ette ära

arwata. Ja et nad siin millasgi ei eksi, see tunnis—-

tab, et mis naad meile öpetawad, tösi on.

Küsimused: Kelle warjutamine wdib aga
noore kuu ajal sündida? ;

Kuda wiisi seisawad siis päike, maa ja kuu?

Misuke warjutamine on aga täie kuun ajal
nähtaw?— usi

Kuda wiisi sünnib nöndasugune warjutamine?
Kuda wiisi wöime meie kuu warjutamisest ära

tunda, et ta meie maakera sarnane on?

g8 21. Taewa tähtedest.

Taewa küljes särawad tähed· Nemad on meist
palju kaugemal kui päike. / Suurem hult neist on suu—-
remad kui meie päãike, aga naad nãitawad sellepäãrast
nii weiksed wälja, et nemad wãga kaugel meist on.

Tähed seisawad ka piwal taewa küljes, aga meie

ei wdi neid päikese walguse pärast mitte näha. Kuda

nemad muiste ajal sãl oma teed rändasiwad, noõnda

nãeme neid ka nüüd weel. Wanna rahwas teab mönda
3*
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tähtedekogu nimetada nönda kui ühte, kus mitu tähte
ligistiku koos seisawad „söelaks“ hüütakse. Töised
meie rahwal tuttawad tähekogud nimetatakse „warta—-
deks.“ Seitse suurt tähte hüütakse wanaks wank—-

riks ehk karuks ja rahwas teab selgeste öö ajal
nende seisusest aega ära tunda, nönda, et kuke laul ja
wana wanker taewas möne inimesele nönda kui kell

tunni aega teada annab. Rahwas nimetab ka weel

ühe tähe hundiks ja selle tähe ikka kuusulaseks,
kes igakord kuu ligidal seisab.

Utks jagu tähtedest seisab ööl ja päewal ikka taewa

küljes ja käbb ümber pöhjanaela, kes ennast ialgi
oma paiga pääãlt ei liiguta. Tdised tähed töusewad
ja lähewad looja, nönda kui päike ja kuu, sest maa—-

kera keeritab ennast kuda ülewel nägime 24 tunniga
ükskord iseenese ümber, ja selleläbi näitab siis tae:vas

ennast päikese, kuuga ja tähtedega meie ümber käiwat.

Meie maa on see jooksik ja taewas omna tähtetega sei—-
sab paigal.

Küsimuse d: Mis näememeie taewa küljes srawat?
Kui suured on nemad?

Mikspärast näitawad nemad nii weiksed olewat?
Misukesed tähtekogud on rahwal tuttawad?
Misukest tähte meie ilmasgiei näe oma paiga

päält liikuwat? ;

Taewa tähed
17

Rahus käiwad taewa tähed
Oma teed säãl gapãe,
Ei sääãl kuulda riidu, kära,
Igawene rahu tee.

Waikselt jookseb selge hallik
Oma teed sãäãl edasi,
Kunni jöuab mere sisse,
Hingab meres wagusi.
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Kuldsed tähed körges taewas,

Selge hallik mulla pãäl
Meile hüüdwad: „Inimesed,
Käige teed köik rahus sääl!“

Käigem teed, oh wennad, ded

Igapäew siis rahus teal,

ühe taewa isa lapsed
Oleme siin mulla pãäl.

Siis meil igapäew siin elu

Joolseb nagu hallikad,
Kunni saame rahu-taewa,
Kus kdik tähed hiilgawad.

F S2. Tähtedest. (Jätk)

Ilmotsatu suur on taewa lautus. Ehtk kül säããl
taewa lautuses ilmäãraarwamata palju suuri ja pisukesi
tähti näha on, siiski on neil igalühel oma kord

ja sääãdus, igaühel oma ase, kus ta seisab ja
oma tee, tkellest ta körwale ei tohi minna. Uts

osa neist on päikese sarnatsed tähed, niisamasugused
ilmatu suured kerad kui pẽike, kellel igaühel enese oma

walgus on. ) Nemad näitawad aga sellepärast nönda

weilesed olewat, et nemad wäga kaugel meist vn.

Nende arw on juba palja silmale ütlemata suur;
kükri abiga näikse aga, etka terwe linnutee ehk
linnurada, muud ei ole, kui arwamata hult seesugusi
tähtesi. Nende ümber jooksewad jälle töist sugu tähed,
kellel walgust ei ole, nönda kui meie maakeral. Need

on rändajad tähed. Nemad saawad oma walgust
päikesest ja kiwad pikema eht lühema aja sees tema

ümber. Meie päilese ümber jooksewad pääle maakera
üle ühe saja noöndasugust rändajat tähte Tuttaw

eha- eht tödu täht on nöndasugune rändaja täht.
Tema on peaaegu niisama suur kui meie maakera, on

aga 5 miljoni penikoormat pãikese ligemal ja jookseb
224 päãewa sees ülskord ümher pikese. Kui meid
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keski ehathe pãäle wiiks, siis näkstme meie säält oma

maakera otse kui ehatähte hiilgawat.
Rändajate tähtede ümber jooksewad jälle kuud,

nönda kui meie maakera ümber üks kuu jookseb. Uhel
rändajal tähel on 8 tkuud, ühel, nimelt Jupiteril 4
kuud. Seesama täht hiilgab kui ehatäht ja on wiis

korda kaugemal pikesest kui meie maakera.

Need tähed, mismdni kord öö ajal maha näeme

jookswat on wistist ka rändajate tähtede sarnatsed, kelle

jooksu meie sellepärast näha wöime, et nad meie maa—-

kera ligidale jöudsiwad. Möni kord kukuwad kiwid tae—-

wast suure mürinaga maha. Nemad on halli wdi

musta raua karwalised ja lähewad suure kiiruga maa—-

pinna sisse. Rahwas hüüab neid ka noolikiwiks.

Neid ei ole muudkui puruks läinud tähe tükid, mis

meie maa oma külge toömmab.
Imelikud tähed on weel sabaga tähed. Neil

on suur saba, mis udusarnane on ja päikese poolt ära

on pöördud. Neid ei ole mitte tihti näha ja see on

ebausk, kui rahwas mötleb, et nemad aga sda „ja
waenu ajal maa päãl näha olla.

Küsimused: Misukestel tähtedel on iseenese
walgus?

Mitkspärast nãitawad nemad nii weikesed olewat,
et ommeti nad toe pärast meie päiklesest suuremad on?

Mis on see, mis rahwas linnu—-teeks wöi linnu—-

rajaks nimetab?
Kuda nimetame neid tähtesi, mis päikese sarnatse

tähtede ümber jooksewad?
Kelle käest saawad nemad oma walguse?
Kui palju rändajat tähti jooksewad meie päikese

ümber?

Misule rändaja täht on rahwal dige tuttaw?

Kui meid keski ehatähe pääle wiiks, mis meie sãäl
näeksime?

;

Kelle ümber joolswad kuud?

Misukesed täãhed· jooksewad ' moõni kord nagu maha?



39

Misukesed tähed on wäga arwa näha?
Mil ajal arwab rahwas neid näha olewat?

Kas see on tosi woi wale?

11

8s 23. Elu ning koolimajast.

Pöörame aga oma maakera pããle tagast ja dpime
säl kodige esiteks oma elu-ning koolimaja tund—-

ma. Süin tultkamemeele, mnis juba eeskodnes ütlesime.
Kodu- ja isamaa tundmise öpetus hakaku ikka elu—-

wöi koolimajaga päle: Opetaja lastu üht ja tdist
last kest tuba astuda ja küsigu:

Missugune sein seisob wasta hommikut?
Missugune wasta lunet?

Missugune wasta öhtut? —
Missuguùne wasta pöhja?
Iga küsimuse päããle wastab ja näitab laps:
See sein seisab wasta hommikut!
See sein wasta lounat! n. n.e.

Nüüd teeb öpetaja kriipsud suure tahwli pääle ette,
mis nelja toa seina thendawad ja nönda et pöhja—-
poolne sein ülewale ja ldun epoolne alla; dhtupoolne
pahemat kät ja hommikupoolne paremat käãt seis-
ma tuleb.

;

Lapsed teewad need kriipsud oma tahwlite pããle
järele.

Küsimused: Missugune kriips tähendab hom
milupoolist seina? h

Missugune dhtupoolist?
Missugune löunepoolist?
Missugune pöhjapoolist seina?
Laps näitab ja kirjutab igakord juure: pohi,

löuna, hommiku, öhtu.
Päãle selle laseb koolmeister — igaüls oma kooli—-
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wi elumaja järel — aknad, uksed, ahju, lauad, pingid
ja mis muud tähtjaid asju toas on, üles panna.

Küsimused: Mitu aknaton pöhjapoolse seinal?
Mittu hommikupoolse seinal?
Kus seisab uks? — Kus aghi?
Kuhu poole näitawad kooli laudade otsad?
Kut meie pohjapoolse seina pããle waatame, mis—-

sugune sein seisab siis selja taga?
Missugune sein on siis paremal käel, missugune

pahemal käel?

Mo armas isa kohakene.
Waikne kena kohalene,

Köige kallim surmani;
Armas isa majakene
Minu meeles alati.

Minu isa majakene
Linnu pesa sarnane,
Siiski kui üks linnukene
Igatsen ta järele.
Sääl mind ema ilmal toonud,

Sääl mind kandis kätte päl,
Sääl ta mind on dpetanud;
Oh sa helde ema meel!

Selge hallikas säãl joolseb,
Säält ma lapse pölwes jöin;
Kenas koplis paju ditseb,
Säält ma poju pilli toin.

Kena sirge kast sääãl seisab,
Temast magust mahla sain;
Pihla puu sääl dues ditseb,
Temast magust marju sdin.

.

Waikne kena klohaklene,
Köige kallim surmani;
Armas isa majakene
Minu meeles alati!
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8 24. Elnkohast.

Endise toaplaani külge joonetatse ka köik tdised
toad üles, nönda et terwe elu- wöi koolimaja plaan
wälja tuleb. R

;

Küsimused: Kui koolimajast löuna poole wälja
astume, tuhu jduame siis, kas due pããle, wdi põllule,
woi aeda?

Kuhu, kui pöhja — hommiku — dhtu poole
wälja astume? n.n.e.
I

Nüüd joonetakse ka weel du, ajad ja pöllud üles,

ja tähendatakse weikese ruutudega, kus laudad, ait ja

saun seisawad. Nönda läheb siis öpetus küsides ja
joonetates edasi, kunni terwe elukoht tahwli pääl on.

Sääl juures wöiks siis ka kas süllapuuga ehk sam-
mudega seina, tänawa ehk tee pikused ära moedetud ja

sedamaid ka kriipsu pikkus tahwli päãle märgitud saada.
Laps öpib nüüd ümberkaudsed poöllud, heina—-

ning karjamaad, metsad, mäed, orud, joed ja järwed

tundma. Niisama ka puud, mis säãl kaswawad, ja

looinad, mis säl elawad. Ka selle pããle saagu lapse
silmad juhatatud, mis tööd innimesed tema elukohal
teewad, kellest nemad ennast toidawad ja kes nende

naabrid on.

Elukohast hakates öppigu siis laps tdisi külasid,

mdisaid, joögesid, oma tihelkonda ja ligemalt kaugemale
minnes oma maatonda ja wiimaks oma terwet isamaad
tundma. :

Moöistlit öpetaja hakab sellepärast sellega päãle mis

tema ligidal on.
i

Meie ramatukene wötab Tallinna maaga alustada.

F25. Isamaast ja emakeelest.

Seda maad, kus meie sündinud ja kaswanud,

nimetame meie oma isamaatks. Sün räägime meie

„oma keelt“ eht emakeelt, see on meie fohta:
Eesti keelt. Meie maal elab lka wodra keele rahwast,
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aga üle 700,000 seitsesadatuhat nimest, kes enamiste
pöldu hariwad ja lojuksid kaswatawad, rägiwad Maa—-
keelt ehk Eestikeelt ja neid nimetatakse Maarahwaks
ehk Eestlasteks' — Hommiku pool elawad Wene—-
rahwas; öhtu pool Rootsi rahwas; pohja pool
Soome rahwas ja dune pbol Läti rahwas
Nende nelja rahwa wahel on Eesti rahwas ammust
ajast elanud. Seitsme sada aasta eest tuliwad esi-—
mesed Sakslased seije ja tiwad meie maale risti usku
ja Saksa keelt, keda nüüd juba möni Eestlane ka on
öppinud, nönda et linnades, möisates ja mönes muus
paigas Saksa keelt rãcgitakse· Soome keelt kuuleme
aga Wiru rannas ja Rootsi keelt Lne rannas. Wene
keelt kuuleme juba palju rohkem kui meie esi vanemad.
Esmalt öpime siis oma Eesti maad tundma ja päãäle
selle ka seda suurt riiki, kelle päralt meie oleme. Elad
sina kas Wiru wöi Järwa, kas Läne wdoi Harju,
kas Pärnu wdoöi Willandi, kas Tartu wdi Wöru
wdi Saare maal, itka elad sina omal Eesti maal,
kus meie esiwanemad juba mitu sada aastad elanud.

Mo isama on minu arm!
Kel südant annan ma,
Sull laulan ma, mo ülem ön,
Mo öitsew isamaa!

;

So walu südames mul keeb,
So ön ja rööm mind roõömsaks teeb

Mo isamaa!

Mo isamaa on minu arm!
Ja tahan puhkada,
So rüppe heidan unele,
Mo püha isamaa!
So linüd und müll laulawad,
Mo pormust lilled ditsewad,

Mo isamaa!

Küstmused: Kuda nimetame meie seda maad,
kus meie sündinud ja kaswanud?
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Kui palju Eestlast arwatalse olewat?
Missugune rahwas elab meist hommiku pool? mis-

sugune oöhtu pool? missugune põhja pool? missugune
löune pool?

Mitme aasta eest tuliwad esimesed Sakslased seije?

Sind surmani kül tahan
Ma kalliks pidada,
Mo ditsew Eesti rada,
Mo lehkaw kodumaa!
Mo Eesti wainud, jöed

„da minu emateel, a 0
Teid koörgeks tita tahan
Ma surma tunnil weel!

Oma keel.

Minu kallis oma keel,
Obh, kui armas oled sa!
Oh, kui ilus sinu hääãl,
Oh, kui kenast' koölad sa!

Olin ära woödral maal,
Wödras rahwas, wödras wiis,

Wödrad kombed, wödras keel,

Oh, mis hale mulle siis!

Waewalt rääksin rahwaga,
ükski möistnud täiest' mind;
Kuulsin nende juttu ka,
Oma keel! ei kuulnud sind!

Utlsi taewa Isaga
Rääkisin ma oma keelt,
Tema kuulis armuga,
Jahutas mo kurwa meelt! —
Nüüd ma jäsle omal maal,

Oma rahwas, oma wiis,
Oma kombed, oma keel,
Nüüd ma olen röömu täis.
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Röömsalt räägin köigiga,
Kes mindkuulwad, möistwadmind;
Kuulen tdiste juttu ma,
Oma keel, siis kuulen sind.

1

Minu lallis oma keel,
Oh, kui armas oled sa!
Oh, kui ilus sinu hääãl,
Oh, kui kenast' koölad sa!

F 26. Kalewi kalmust ja ülemiste
järwest.

Wiru, Järwa, Harju ja Lääne maa on Tal
linna kubermangus; jaKuresaare, Pärnu, Willan—-
di, Tartu ja Wöru maa on Riija Kubermangus.
Ailustame siis Harju maaga, sest Harju maal
le ame meie köige suurema oma maa linna, see on

Tallinn. Riija linn on kül temast suurem, aga sei—-
sab, Lti maal. See koht, kus Tallinn praegu seisab,
oli juba wanal ajal kuulus koht olnud. — Ennemuis—-

teses jutus rããgitakse, et siin wana Kalewitaat olla
surnud ja temma abikäasa Linda kadund mehele sü—-
gawa haua kaewanud ja teda mulla pöue puhkama
pannud. Siis olla lest igalt poolt kalju rahnusi kokku
kannud ja neid Kalewi kalmu pääle mälestuseks kuh—-
jendanud. Kiwi hunnik seisab tänapäewani, tunnistab
muistejutt, kui koörge kaljuküngas, ja lutsutakse teda

Toompãã mäeks, kus nüüd kirik a palju majasi leia—-
me. Utks suur kiwi näidatakse Ulemiste järwe sor—-
was, mis Lindahiuste lingust, kellega ta kiwi oli kan—-

nud, maha libisenud, ja“mida ta enam ei jäksanud
üles tösta. Selle kiwi pääl olla tema kibedast oma

lese-pölwe wiletsust kaebanud ja tema lagedale pillu—-
tud silmapisaratest olla järw sündinud/ mida nüüd
Ulemiste järweks nimetakse. Tallinna ligidal wöiks

ka koht seista, kus Ka le wipoeg kaldalt laenetesse karga-
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nud ja Soome poole ujuma hakllkanud. „Tugew käsi
löhlus laeneid, peksis laeneid merepinnal.“

Küsimused: Kuhu on muiste jutu tunnistuse
järele Linda wana Kalewi taadile sügawa haua kae—-

wanud ja teda mulla pdue puhlkama pannud?
Misolla ta Kalewi kalmu pääãle mälestuseks

kuhjendanud? : -

Mis seisab täna päemw selle kalju künka päãäl?
Misukene järw olla, muiste jutu järele. Linda sil-

mapisaratest sündinud?—

27. Tallinnast

Meie maa ja Soome maa wahel on Soome ehk
Wiru meri, nönda et Soome ehk Wiru mere
tallas meie maa põhjapoolne piit on: See kallas on koige-
körgemal kohal 200 jalga törge. Mönes kohas ulata—-

wad merelaeaed koörge järsku merde kukkuwa kaldani.
Moni kord leitakse merewee ja maltsa ehl körge kalda

wahel wähem woi rohtem maad, kus kas rohtu ja
puid wöi fa suuri kaljutükkisid leitakse. Mere ääres

ühes ilusas merelahes körge maltsa kalda ja sadama
wahel on Tallinn; see tähendab Daani linn, sest
Daani rahwas ehitasiwad seie 1249 ühe kindla linna.

Muiste ajal ööldakse sääl ka üks kindel linn olnud

olewat. Kalewipoeg olla sääl linnas elanud, mida

wana Kalewitaadi kälmu künkale osaw Olewipoeg
üles ehitanud, ja mis Kalewipoeg lkadund ema mäles—-

tuseks „Lindanisa“ nimetanud: „sest eks koht ei toida
lapsi rohkeste kui ema rinda.“ La agna mäelt nãeme

koörge Toompãã ümber wana linna koöwerate ja kitsa uulit-

satega, ilusa kirikutega, tornidega ja hoonetega. Toompãã
paistab oma majadega juba laugele üle linna; niisamuti
ta Olewiste kiriku torn. Olewiste kirik, „linna au ja ilu,“
sai juba 1250 ehitatud. Torn tehti 500 jalga koörge.
Kaheksa kord on pikne teda pölema pannud, kaks korda
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nönda, et torn kogguni maha kukkus ja kirik ära poles.
Wiimast korda juhtus see önnetus 1820 aastal Iga
kord sai aga kirik ja torn jäãlle ülesse ehitatud. Nüüd on

torn 455 jalga koõrge. Enne oli Tallinn üks kindellinn,

aga kraawid on nũüd finni kaetud ja müürid ũra rilu-

tud: Mitu maja on ueste ülesse ehitatud ja sãl kus
wanat kantsit ja kraawid oliwad, näeme meie uusi ma—-

jasi,· ilusaid uulitsaid ja puudega istutatud platsist juure
iulewat· — Sadamasse tulewad iga aasta kõigelt poolt
palju kaubalaewu.

;

Raudtee, mis 1870 aastal walmis sai ja Baltis—-

kast Tallinna tuleb, läheb siit Rakwere, säält Narwa
ja Peterburi. TallinnajaRakwere wahel, Tappalt on

ka raudtee Tartulinna ehitatud. Kauplemine kosub
nende teede läbi silma nähtawalt; niisama tdusiwad
aga ka kortelite, puude ja toidu hinnad Tallinnas, nöõnda

et elu ülespidamine sãl dige kallits on lãinud. Tallinnal

on neli alewit: Narwa, Tartu;, Pärnu ja Toompãã
alew· Linnas elawad üle 30,000 inimest.

Kaks wersta linnast Narwa alewi ligidalvn Ka—-

irindaal ehk Eesti keeli Keiser Peetri abikaasa Katarina

org. Siin on üks uhle Keisri elumaja suure puu—-

ajaga, kus koõrged tammed ja mitmetsugused tdised puud
kaswawad. Mere kaldale on siit aga möni

sammu maad. Katrindaali ümber on mitu suwimaja
ehitatud, kus linna rahwas ehk ka wöerad, kes mere—-

weeprunklimise pärast Tallinna reisiwad, oma korteri

sui ajaks wötwad. n
hes ennemuistes jutus räããgitakse, miks Tallinn

üal walmis ei tohi saada: „dlgal sügisel toõuseb korra

pimedal kestööl üks weike hall mehike Ulemiste järwest,
läheb· mägepidi alla linna wärawasse ja küsib wärawa

wahi tkääãst: „Kas linn juba walmis, ehk kas on weel

midagi ehitamist sääl?“ — Kuda nüüd suuremais
linnades enamist ikla juhtub, et ehitamise tööl palju
üal puhklamist ei leita waid kui uusi hooni ei ehi—-
tada, tuleb wanade kallal mitmes paigas kohendamisi
lappimisi ja töisiti sädmisi; nönda et palju iialgi töö—-
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wahet ei ole, küs koik ammetimehed puhtalsiwad.
Aga peats ta kogemata ühel puhul tdik ehitamise töö

seisma, siski ei tohi seda jrwe-mehekesele kuulutada

Sellepärast on kohtu poolt linna wärawa wahtidele
kindet »täst antd, halli wanamehitkese tüsimise päãle
igatord wastuseks anda: „Linn ei ole weel kaugeltki
walmis, säl on palju ehitamisi-poolitut, mis eht
möne häãã aasta aega ãra kulutawad, enne kui köik

tööd korale saawad. Wöeras wanamehike wangutab
siis wihaselt päããd, pobiseb sönasi, mis waht ei oska,
pöbrab kanna päãlt ümber jat läheb- Ulemiste järwe

tagasi, kus tema alaline asupaik on· Peaks temale

tküsimise päãäãle kogemata wastuseks antama, et walmis

linnas midagi ehitamist enam ei ole, siis saaks selsamal
tunnil Tallinnale ots tulema, sest et Ulemiste järw
köge weekoguga Laagna mäelt orgu alla langeks ja

liüna tdigiga ra uputaks.“

Küsimused: Missugune meri on maa pohja-
poolse piirl?

— uu n
Millal hitasiwad Daani rahwas kindla linna sinna,

kus nüüd Tallinn seisab? u
Kuda nimetati seda linna, mis Olewipoeg sinna

oli ehitanud?
n—

Kui körge on Olewiste kiriku torn?

Kui palju inimesi elawad Tallinnas? -
Kui kaugel onKatrindaal Tallinnast
Mikspärast (muiste juttu järele) ei- tohi Tallinn

iial walmis saada? dan ai

1

ß SB. VBaltiskist ja Harju maakonnast.

Mere kaldal ple 40 wersta Tallinnast pããwa
looja poole on BValtiski linn, wäga häãã sadamaga,
miba arwaste talweajal külm kinni paneb. Selle—-
pãrast on siis ka raudtee siit Tallinna ja sätlt Rat—-

were ja Narwa üle Peterburi ehitatud·
—
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Harju makonnas päãäle Tallinna ja Baltiski
enam linnasi ei ole. Hommikupoolse Harju maal
on 4 tiheikonda, nimelt: Kuusala, Idelehtma,
Harju- Jaani ja gJüri kihellond. Siin jooksewad
merde kals suurt joge, nimelt: Jägala ja Perita.
Jägala jolke joosep paremalt pbolt Raudja ja
pahemalt poolt Jöelehtma jogi.

Ohtupoolses Harjumaal on 4. kihelk. nimelt
Keila, Madise, Risti ja Nissi. Wiimses kihel-
konnas Polli möisa all on wanal ajal etsade ja
rabade taga Jaanilinn seisnud, üks wana Eestlaste
kindel koht Nüüd ei ole sääl muud näha, kui möni
küngas. Köige suurem jögi on siin Keila jögi. Selle
joe kaldal 1 werst merest seisab uhle loa mdis, mis
kadund Graf Benkendorf suure luluga on seie ehitanud.

Hommiku- nii kui dhtupoolne Harju maa on ena—-

miste kaljune ja maapind on paene, sellepãrast wilja
saak ka wäga kehwa. Mere kaldal on kalasaal, liiate
silgu ja kilusilgu saak dige suur.

LEdunapoolse Harjumaal, Hageri, Juuru,
Kose ja Rapla kihelkonnad leiame, on liate Riija
ma raja ligidal pollud dige hããd.

Kalewipoja lauludes leiame, et rahwas sãl ene—-

sest ütleb: „Meie oleme ema poolt Kalewipoja sugu—-
lased.“

Küsimused: Mitu wersta Tallinast on

Baltiski linn?
Mis tead sina Baltiski sadamast ütelda?
Missugused jded josewad läbi hommiku poolse

Harju maa?

Kus seisis wana Eestlaste Jaanilinn?

Misfugune jogi jookseb läbi ohtupoolist Harju—-
maad?

Mikspärast on wiljasaak Harju maal mitmel pool
dige kehwa?

Kus pool Harju maal leiame ka häid pöldusid?
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F Hapsalu linnast ja Lääne maast.

Läãne mere rannas on Haapsalu linn, 2500

inimest. h n
Siin käiwad palju wöeraid sui ajal merewees.

Wanad lossit müürid on weel näha, kus ennemuiste

katoligi usu ajal Lääne maa piiskop elas. Kümme

werstà Haapsalust on Hiurootsi saar ja weel kauge-
mal Lääãne meres Hiu maa.

ülepää on Lääne maal 18 kihelkonda ja 6

nendest saarte pääl. Maa-Lääne maal leitakse
järgmised kihellonnad: Märjama, Wigala, Kulla—-

mää, Mihkli, Kirewere, Lihula, Martna,

Haapsalu, Kidalu, Karuse, Hanila, Nigula.
Saarte pl: Noa rootsi, Hiu rootsi, Röigu,
Keinu, Emmastu ja Pühalepa kihelkonnad.

Lihola kihelkonnas on Lihola linn, 500 inimesega.
Wanal tatoligi usu ajal elas siin Lne maa piiskop.

Lääne maa ei ole ka mitte häã pollumaa. Hääd
wiljamaad on aga Järwa maal leida.

Küsimufed: Misukese linna leiame meie Lääne

mere rannas Lääne maal?

Mitu kihelkonda on Lääne maal?

Misukeses linnas on ennemuiste katoligi usu ajal
ka Lääne maa piistkop elanud?

Mis wdöime meie Lääne maa pöldudest ütelda?

F 30. Paide linnast ja Järwa maast.

Järwa maa päälin on Paide, 1300 inimesega.
Süin seisis wanal ajal üks kindel loss. Juba 600

aasta eest ehitati siia soo ja rabasse Paide joe kaldale

ütks kindel kiwikants. Praegu seisawad moöni müüri

tükk ja üts torn, kellest dige kaugele waadata wdöib.

Enamiste nãeme siit suured sood ja rabad, siin ja sããl
ka kuusikud, männikud, nende wahel poldusi ja paiguti
lehtmetsasi.
(uh. Kodu- nintk Isamaa t.) 4
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Järwa maakonnas on 7 kihelkonda, nimelt:
Ambla, Järwa Jaani, Madise, Koero, Peetri,
Paide ja Türi.

Köige suurem jögi Järwa maal on Paide jögi,
mida esitelks Paide, pärast Wändra, Tori ja
Pärnu jo eks nimetataktse.

gJärwa maa on oma nime wistist sellest saanud,
et sãl ennemuiste palju järwesi olnud. Suurem jägu
neist rabadest ja soodest, mis meie nüüd sããl leiame,
on wanal ajal wistist järwe kohad olnud.

Küsimused: Misukene linn on Järwa maa

päããlinn?
Mitme aasta eest ehitati siia üks kindel loss?
Mitu kihelkonda on Järwa maal?

Kuda nimetatakse pärast Paide joöge?
Kellest on Järwa maa wistist oma nime saanud?
Mis on wistist ennemuiste tänapäewaste rabade

ja soode kohal seisnud.

F 31. Rakwerest ja Wiru maast.

Meie oleme seie maale kolm Tallinna kubermangu
jzägu tundma dopinud, need on; Lääne, Harju ja
Järwa maa. Seda maad, mis Harju ja Järwa

maast. hommiku poole ennast lahutab, hüütakse· Wiru
maaks. Wiru maa plinn on Rakwere. See

linn on ka jubaüle·600-aasta eest alustatud. Linna

taga näeme korge wallimäe, telle pääl weel wanad

lossi müürid seisawad ja walli koörwas kaswab weike

tammik. Linn ei ole suur; praegu elawad sääl 2700
inimest. Raudtee, Baltiskist üle Tallinna jooseb siit
läbi Narwa poole. Rakwere piirikonnas, Kunda möisa
ligidal, mere kaldal on pisule hãã sadam, keda Lo nto—-

waks nimetatakse. Rakwerest ligi 60 wersta mödda raud-
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teed hommiku poole, jöuame Jöhwi alewiklu. Idohwi
ja Narwa wahel mere kgldal klwad tihti sui ajal
wderad merewees ja liialte Woka misas, Silla
mäel ja Mere külas. a r

Wiru maa hommikupoolne piir jooseb mööda Nar—-

wa jöge, kelle pilkus Peipse järwest mereni 65

wersta arwatakse.· Pooltoist wersta Narwa linnast jov—-

seb Narwa eht Naroowa joögi üle kaljude alla ja
Zoala jsuures lastatse suured kedramiseja uen
massinad langewa weerammuga tööd teha.

Koige suurem wabrik on Naroowa jdes Zoala,
wöiKrä nholmi saare pããl, kus üle 4000 inimest töös on.

Narwa liin ise seisab Naroowa jöe suust 12
wersta taugel. Kestmised laewad tulewadmerest joge
kaudu kohe linna alla; suuremad jääãwad jöesuhu.
Narwa ja mere wahel püütatse rohkeste kalu, lüater
löhed, angerjad ja silmaksed, keda sisse soolatakse ja kau-

gele wiiakse. * n

Wiru maakond on suuremalosal häã wilja

andja, eht tüll meie ka siin paigul münda raha ja sood
leiame, isėranis Peipse järwe ligidal. Tänapäãewani
nimetatakse seda maad Alutaguseks, mis muud ei

täãhenda, tui raba eht soo tagune maa.

Alutagusekihellonnad?on: Jisaku, Lüganuse,
Iö hwi ja Waiwara. m

Merepoolse·Wiru maakihelkonnad vn! Vietlcq

Rakwere, Haljalaja Kadrina: ——
Maapoolse Wiru maa kihelkonnatobi,

Weikse Maarja ja Simona. ige suurem joögi
Wirü maal on Kunda ehk Semisilla jögi. Tema
hallikas ärkab Roela mdisa all ja sun on Kunda eht
Lontowaall—

san nn

Küsimused: Misukene linn on Wiru maa
pääãlinn? 1

Misuke alewik on Rakwere ja Narwa wahel?
Kisutene jogi soostb Peipsi sandest Witu

mether
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Mitu wersta jde suuston Narwa linn?
Kuda nimetatakse seda maad, mis Idhwi ja Peipse

järwe wahel on? —

Misukene joögi on köige suurem Wiru maal?

F 22. Kalewipoja mälestuse kohtadest
Wiru maal, ja Tallinna maa mägedest.

Kadrina, Weikse Maarja ja Simona kihelkondades
näidetakse meile möned Kalewipoia mälestuse kohad.
Neeruti all on tema künni-waud, säält Asfa—-
lamma ja weel kaugemale, Simoni pool, Kale—-
wipoja hobuse jäljed. Assalamma küla juures ni—-
dataklse Kalewipoja hobuse naha ase nii kui ka
Maksa mägi. Simona kihellonnas Wägewa jaa—-
ma ligidal, sääl kus Narwa ja Piibe maantee kokku
jooksewad, näitasiwad wanad inimesed seda kohta,
kus Kalewipoeg löune ajal puhkanud, kui ta Tallinna
poole läinud. Siin ta murdis puid maha jaheitis
nende kui öle körte pääle magama.

Simona kihelkonnas leiame meie ka koige koörgema
Wiru maa mäe. Teda nimmetalse Emmu imaeks ja
on 516 jalga körge. Siit pöhja poole minnes, näãeme
meie möned maakünkad jaWeikse Marja ligidal touseb
nende üle Ebawere mägi, 434 jalga koörge. Selle
mäe pääl peeti wanal ajal ebajumala teenistusi.
Rakwere lähedal näeme meie jälle madalad mägistikud.
Enamiste aga on Tallinna kubermang üks müeta,
lage ja madal maa; muud kui mere kallas pohja
pool näitab mönes kohas körgusi. Nüisugune kallas
nimetataklse Maltsa kaldaks. Kdöige koörgem, üle 200
jalga on kallas Ontika ligidal, Walluste küla
juures. .

Küsimused: Kus leiama meie tähtsaid Kalewi-
poja mälestuse kohtasi Wiru maal?

Kuda nimetatakse kõige koörgemat Wiru maa mäge?
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Misukese mäe pääãl peeti wanal ajal ebajumala
teenistust?

Missugune kallas nimetatakse Maltsa kaldaks?

F 33. Tallinna maa pinnast, metsadest
ja kasudest.

Mönes paigas mere rannas wöib körgest kaldast

näha, missugune maapohi on: sããl leiame sawi, liiwa,
paekiwi ja musta mulda. Niisamasugused on siis ka

maa pool pollud, orud, metsad kas sawi pdohja ehk
lüwa pääãl, kas pae ehk musta mulla pääãl. Paas on

enamiste lubja kiwi, kelle sees meie määãratu palju

weikseid kiwistatud tigude sarnaseid loomi leiame. Maa—-

pinnal näeb meie silm igal pool suuri ja weikeid raud-

kiwe. Need on ennemuiste Soome maalt jäe tütkide

pããl meie maale weetud. Metsad on ikka rohkem ka—-

dumas, sest et neid hoolimata raisatakse ja ära häwita—-

takse, mikspãrast nad aast aastalt kahanewad. Wanal
ajal katsiwad suured metsad igal pool meie maad.

Pöline mets on meie maalt nii kui üsna ära kadunud;
ööldakse aga Porkuni walla all seesugust metsa weel

olewat, Nüld on suuri männikuid, kuusikuid ja kaa—-

sikuid wähe leida. Tamme puud on enamiste üsna

ra häwitatud. Mönel mdöisal, külal ja talul on küll

weel Tammilk nimi, wistist sellepärast, et säl enne—-

muiste tamme puid oli kaswanud, kellest praegu arwast
riismed üle jäänud. Muiste ajal, enne ristiusku oliwad

tammikud mitmes kohas ebajumalate ohwerdamise pai—-

gad. Pääãle tammesi, kuuski, mändi, kaski, Leiame meie

mnönda muidsugu puid, nimelt: leppasi, haawasi, pajusi,
rämelgaid, jalakaid, päãtrna- ehk niinepuid, wahtraid ja

saarepuid, toomingaid, pihlakaid ja aedades duna- ja

wislapuid. Paãle selle kaswawad mönes kohas häste
pähkla ehk sarapuid, ja kadakapdesaid on peaaegu igal
pool näha.

Igaüks teab küll, et mets meil poletamise, ehita-
mise ja möne tarwilise asja tarwis puid annab, et aga
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melslikud kohad ka niiskemad on, ei wdi nönda tuttaw
olla. Nöndasugustes kohtades, kus metsa kaswab, sajab
sellepärast ikka rohkem wihma, noönda et metsalises
kohas köik taimed parem kaswawad. Kui nüüd meie
maal mets ilka atst ästalt wheneb; siis ka fdigi
lillede, rohtude ja puude kaswamine sellelbi wãheneb.
Sellepãrast tuleb metsa eest igal pool dige hoolt kanda.
Aebades leiame: söstraid ja waarikuid; pöllul ja hei-
namaal lillekaid, põldmutalaid ja maasitaid ja rabades:
mustikaid, sinikaid, soomurakaid, pohlakaid ja johwikaid.
Möned kohad on tãis kanarpiklu eht kamarikku; je
äãres nãeme wöhumdeka, piltirooga ja koörkjaid. Metsade
all ehl ka wöosustikus kaswab sonajalgi, kullerkupusi,
kurelkatlaid ja mönda muud lille. Hã heinamaa pãl
leiame lroolslehti ja laste heina Mönes kohas vn

suured samblasood ja rabad, tus aga weiked kased,
männid, ja möned mund tidurad puuwoösud leitawal.
Pöldude pääl kaswab nisu, rukid, odra, kaera, tatra,
herni, läätsi, nairid, lina,/ kanepid, ristikheina ja kar—-
tohwlid; enam talude ligidal due aedades näãeme kap—-
said, kaalikaid ja ka tapusi ehl humalaid.
Küsimused: Mikspärast on metsad meie maal

ikka rohkem kadumas?
Millal katsiwad suured metsad meie maad?
Missugu puid leiame meie omas metsades?
Mis kahju toob metsaraiskamine maal?
Missugused marjad, tuttawad lilled ja rohud kas-

wawad meie maal? ;

F5 24. Tallinna maa elajatest.
Suuremad metselajad Tallinna maal on enamiste

kadumas. Arwaste eksib senna poder, ka mesikäp, —

karu on wäga arwaste nha. Piksaba— susi ehk metsa—-
kriim hunt warastab weel monel mehel lamba ja kisub
kas wasika ehk warsa maha, kriimustab ka suuremaid
toduelajaid. Siiski on tema päãewad ka loetud, sest
aast aastalt wäheneb tema sugu; aga reinuwader—-
rebane wiib weel möne kana ja pardi metsa, et küll
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tütt mütside ja kasukate tarwis tema nahla püüab kätte

saada.· Jäãnese jahid ei ole arga looma ka weel mitte

ärra häwitanud. Oraw hüppab puust puusse ja otsib

pähklid; sül omas otkasriides, jooseb hiirte taga ja

nutt maa all muretseb selle eest, et ussid rohu juuresid

ei ãra näri. —

Kolkas ja kull ei puudu sãäl, kus raist maas on

ja tark lind kaaren ei jäã la tulemata; kgu kukub

metsas, lõuke laulab pöllul ja õDpik tõstab oma häält

lepikus. Kütt püüab metsist, tedre, rabakana, pöld- ja

laanepüüd. ;

Maa-pinnal roomawad ussid ja sisalikud, kla konni

näãhakse igal pool hüppamas küllalt. —

Sui ajal waewawad inimesi nii kui lojusi kärbsed,

ssed, pihulased, parmud ja kiilid. Sipelga hunni-

kuid on tihti nãha ja mönes peres peetakse mesilase puid.

Moöni tüdruk katsub weel wana ebausu wiisil lepa—-

triinu lendamisest tulewaid asju teada saada. Wee seest

püütatse wähli ja kalu. gögedes on enamiste hauid

ja lutsud. därwedes pãäle selle särged, ahwenid, tintid

ja merekaldal latikad ja silgud.
Küsimused: Missugu elajad on Tallinna maal

enamiste kadumas?

Kelle päewad on ka juba loetud?

Kelle nahka püüab kütt mütside ja kasukate tarwis

kätte saada?
Missugu tdisi metselajaid on igal pool näãha?

Misukesed linnud on metsades leida?

Misulesed kalad elawad järwedesja jögedes?

8 35. Küladest ja elumajadest.

Fes Tallinna kubermangu lbi käib, se näãeb mit—-

med weiksemad jöed ja järwed. Enamiste on siis

jogede lhedal eht kaldal ühked mdisad ehitatud, kelle

ümber aidad, tallid ja tdised hooned seisawad; pãũle

selle leiame möne möisa all suured ja ilusad puestilud

ja rohuajad. Siin ja saãl nãeme weel wanu losside

müürisid, mis endisest meie maa elust moönda wdöiksiwad
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räãlida. Kirikud on enamiste kiwist ehitatud ja suu—-
rem osa nendest seisawad juba möoni sada aastat.
Kirikute ümber on enamiste surnuajad ja kiriku mdis
oma körwaliste hoonetega. Kirikuteed nii kui postmaan-
teed ühest linnast töise on hääd, aga waesed näitawad
külad ja külade elumajad körwalised hooned olewat.
Linnades leiame majasi majade körwas ilusaste reas,
ja enamiste sirged ulitsad nende wahel. Külades seisabüks maja stin ja töine säl. Tänawad, mis külade
läbi perest peresse wiiwad, on köwerad ja wihmasel
ajal täis pori, mis lojuste ja lamba kari iga päew
weel hästi läbi sötkub. Mönel külal on mitu peret
ehk talu, juhtub aga ka mönda weiksed küla. Utlsikuid
talusi on wähe. Iga talul on oma du, ja due üm—-
ber tehtud aed. Oues leiame aidad ja larjalaudad ja
wasta tänawat seisab wäraw. Mones dues leiame ka
kaewu ja köögi. Elumajas on keskpaigas suitsutuba
kerisahjuga, kus talwe ajal reie kuiwatakse. Ühel pool
tuba on rehealune, kus rehed pelsetakse ja tuulutakse
ja teisel pool tuba on ükls ehk kaks kambrit. Mönes
kohas on kambril laudpörand ja klaasist aknad. Soojatuleb kambri kerise ahju küllest, aga kamber ise on
suitsuta. Suits toast läheb enamiste uksest wälja.
Kdöikide majade seinad on ümmargustest, tahumata
palkidest ehitatud ja katused ölgedest tehtub. Oue üm—-
ber woöi maja taga on due aed, kus kanepid, humalad,
kapsad ehk ka dunapuud kaswawad. Süin ja sääl leiame
ka mesipuid. Soowida oleks, et rahwas oma elumaja
rehest lahutaksid ja elumaja aknatega, korstnatega, ahjuga,
laudpoörandaga ja lubjatud seinadega ehitaksid, kelle
ümber siis laudad ja aidad korra jäãrele seista wdiksiwad.Suitsutuba rehealusega pöllumehe tarwis jäägu ka
xollule, siis elaks rhwas ka puhtamine ja tulekahjud
wäheneksid. Pääle selle oleks wäga hääã, fui rahwas
dunapuid rohkem kaswataks ja nende eest hoolt kannaks,
nii kui mesipuid peaks, sest mesi ja dunad tooksiwad möne
kopika tasku ja maitseks ka ise ennesele hä. Pollu—-
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harimisega ja lojuste kaswatamisega sünniks
kül dunapude kaswatamine ja mesipuude pidamine

wäga hästi kokku.

Küsimused: Mikspärast oleks se soewida, et

rahwas oma elumaja rehest lahutaks?
Fuda wiisi on enamiste seie maale talurahwa elu—-

majad ehitatud? —

Kuda wüsi peatsiwad nemad tulewal ajal ehitatud

saama?
Mitspãrast oleks see soowida, et rahwas öunapuid

kaswataks ja mesipuid peakls?

F 36. Maarahwa elust.

Mei maarahwas on Soome rahwa sugulased, sest
Soome keel ja Eesti keel lhwad mönes tükis üsna

tottu Nondasamuti leiame wanast ebausust ja wanast
kommetest, et mölemad rahwas ükskord koos oliwad elanud.
Meie Eesti rahwas on wistist kesthommiku poolt seie

maale tulnud, sest sãl pool on weel tänapäewani nende

sugulasi leida. — Millal aga rahwas, kes iseennast
Maa rahwaks nimetab, seie on tulnud, ei wöi kirja—-

mehed weel selgeste ütelda. Seda woiwad nad kül

julgeste tunnistada, et rahwas wistist rohkem kui 1000

aastat juba siin maal elab. Elumajad ehitatakse, kuda

meie juba ülewal nägime, ikka weel wana wiisi ja nende

sees leiame enamiste weel niisamasugused lauad, pingid,

sängid, lkätkid ja wibud, roobid ja ahju harkid, kui meie

esiwanematel oliwad olnud. Ka wanast päritud kaela

kooguga ja mbritega kannetakse wet ja pajad, waagnad,

kulbid ja lusikad on kaheksa saja aasta eest niisamasu—-

gused olnud kui praegu. Niisamuti on lugu märsst —

sähkri ja silgukarbiga. Meie näeme ka weel wana

wiisi wankrid, regesi, adru ja äkki, agga wana kedrewars
oön tfadumas ja koöige kehwamal juba wokk kãäs, sest et
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küll palju poeriideid ostetakse ja kannetakse, siski ei
jäta weel naesed wanast päritud wüsist, waid kedrawad
weel linu ja willu ja kuduwat kangasjalgadel louendit
ja willast riiet. Mönes lohas tãib weel rahwas wana
wiisi; sääl on siis nönda kui Kalewipoja lauludes
leiame: „wikelised willa sutkad, käiksed kulla kirjalised,
literissa linnikud.“ Ka tütrukute päã pääl neme pär-
jad ja naeste rindadel soled ja taelas helmi, kudrusid
ja paatrid; pastlid jalas on aga kadumas, ja kingi ja
saapaid kandakse ikta rohlem. Lambanahast tasukaid ja
musti kalewisi kuubesi on weel küllalt näha. — Maa
rahwa toit on rukkileib, kehwal ajal ka wahelik, ja pidude
päããl sepit; pääle selle pudru ja leem, kapsad, herned,
oad, läãtsid, kalad ja todige ·rohtem silgud, heringid ja
kiüsad, piim, wöi ja liha, liialt lamba- ja sealiha.
Olut, mödu ja nimelt wiina juuakse, olgu Jumalale
kaebatud, üle liia, sest rahwas ei oska enam wana wiisi
ilma wiinata, küge all lauldes, pilli jrele tantsida
ehk muul wiisil römus olla.

Küsimused: Kellest wöime seda ära tunda, et
meie Soome rahwa sugulased oleme?

Kust poolt on Eesti rahwas seie maale tulnud?

Mitu sada aastad elab rahwas wisẽtist juba siin
maal? :

Nimeta koõige tarwilisemad asjad talurahwa elu—-
majas? un

Kuda wiisi käisiwad Eestlased wanal ajal riides?
Mis oli ennemuiste, mis nüüd nende toit?

F 37. Eesti rahwa jumalateenistnsest,
ristimisest ja nsu puhastamisest.

Wana rahwa juma lateenistus oli wãga segane.
Sääãl teeniti Taara Jumalat tamme puude all, Taara
mägedel. Sääl ohwerdati Ukule Ukukiwidel; säãl
kardeti Aiket ja Pitsit; säl arwati puud, hallikad, ja
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köil kohtasi Jumaliku waimusi tãis olema. Räãgiti tuule—-
ja weteemast, niikui hallijadest; vhwerdati hoonehoidjale
janajawarjajale· Sãl usuti ja lasti oma tempusi
teha lausujad ja soolapuhnjad. Säãl pandi sdolge sdu—-

dama ja arpu aeruma ja arwati tulewaid asju selle läbi

teada saama. Sããl usuti, et Tont, Kratt, Puuk, Pisuhänd

eht Tulehänd wara kodu kanda wöisid, ja mönda muud

tühja asja. — Wana pagana usku on weel täãnna päew

mitmes fohas leida, ehk küll poolseitsme saja aasta eest

juba ristiust Gesti maale toodi. Rahwast aeti wee

juure ja ristiti ära, aga usuöpetust ei teadnud nemad

hakatusel ühtegi. Ehitati kül tirikuit ja sätiti preestrid

igale poole, aga nemad ei öpetanud rahwast, ega pããst-

ud neid pagana pimedusest. Rahwas oli küll nime

poolest ristiinimesed, aga sallaja pidasiwad nemad oma

Vana ebausku ja pagana kombeid weel köwaste kinni.

Hige Ewangeliumi ust wiibis kaua Cesti maale tule-

Rata. 1550 aastal pãrast Kristust oli kül Luteruse
usu öpetajad üle Gesti maa Jumala soöna kuulutamas.

Sada aastat umbarwata, pärast seda läksid möda,

enne kui maarahwas pisut diget Ewangeliumi usku

hakkas tundma ja tdine sada aastat läks weel tarwis,

tus wiimatks tdepoolest sündis ütelda: nüüd on digeusk

seswdetud. Esimene maa keele raamat anti 1553

wälja, see oli Luteruse kateklismus, aga se esimene xaa-

mat jãi kauals ajaks ka ainukeseks raamatuks. Oöl-

dakse, et 25 aastat pãrast seda tuhande Eestlase päãle

waewalt üht ainust wdöis arwata, les Issameie palwet

oskas lugeda. 1630 kirxjutas kuulus Hindrik Stahl

esimese „Kodu- ja Kirikuramatu.“ Esimene Uus

Testament trükiti 1705. Täis piibliramat sai 1739

wälja antud, kelle töö juures kdige suurem waew kuulsa

Jürikirriku öpetaja Anton Thor Helle pääl seisis.

Rahwas kandis aga ales orjapölwe ahelaid ja ei

moisinud weel opetust ja waimuharimist nöuda. Ihulik
priius eht wabapöli on kül üle 50 aasta eest meie

maale kingitud, ja nüüd tuleb muret selle eest kanda,
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et tuimuse ja rumaluse ahelad fa meie rahwast lan—-
geksid, et koolid jakirikud igal pool inimesi öpetals ja
nende waimu hariks ja et rahwas ka ise oma waimu—-
priiuse eest rohkem hoolt kannaks.

Küsimused; Mis wöime meie wana rahwa ju—-
malateenistusest ütelda?

Millal hakkasiwad Luteruse usu öpetajad üle Eesti
maa Zumala söna kuulutama?

Millal anti esimene Eesti keele raamat wãlja?
Millal kirjutas kuulus Hindrik Stahl esimese„Kodu—-

ja kiriku raamatu?“
Millal trükkiti esimene Uus Testament?

Tähendus: Sel ajal, kus ihulik priius ehk waba
poli meie male tuli, södis suure wäega waimu priiuse eest
üks mees, keda ükski Eestlane ära unustada ei tohi, see on
Otto Wilh. Masing, kadund Äfst öpetaja. Kdit mis see
mees on kirjutanud, on kitduwäärt ja praegu weel tulus waimu
toit. Tema koige kuulsamad kirjad on: „Pühapääwa wahe-
lugemised“ ja „Nädala leht.·

Ligi 20 aastat parast Masingat, tee on 1840 —IBSO elas
Tartus kuulus Or. Fäh tmann, keda armastus oma sugu
rahwa wasta teda sundis iga wiisi rahwa waimu priiust laien-
dama ja kes enam suusöna kui kirja läbi nende kasuls on tood
teinud. Wana aja laulusid ja ennemuiste juttusid taga uurides
oli tema wäsimata. Tema ime mälestus jäägu seepärrast kus-
tumata. Fählmann'i sober ja tema waimu waranduse pärija
on Dr. FR. Kreutzwald, kes nüd 40 aastat oma
kirjadega rahwa öpetaja on olnud, nende waimuwarandust iga
pidi kosutanud ja ennemuistest waimu warandust täga uurinud
ja walge ette toonud, noönda et tema Eesti rahwa ködige
kuulsam kirjamees on. Tema kirjadest on kdige tähtsamad:
Kalewipoeg; Ennemuistesed jutud; Wiru laulitku
laulud.

Masinga, Fäblmanni ja Kreutzwaldiga peame meie agaka Akademikuse ODr. Wiedemanni nimetama, sest et tema
snure Cesti keele sönaraamatu wälja annud kus sees meie keele
sonad saksa keele ra seletatse. Pääle selle kirjutas ta suure
Eesti keele grammatika. Esimese Cesti keele grammatiku on
kadund Kuusalu öpetaja Ahrens wälja annud.
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5 38. Ennemuistsed jutud Tartu linna

kohast.

Eesti rahwas ei ela aga mitte üksipãini Tallinna

kubermangus, waid ka Riia maal, keda ka Liiwi

maats hüüütakse. Pöhjapoolse Riia kubermangus leiame

5 maakonda kus Eesti rahwas elawad. Need maa-

tonnad on: Tartu, Wöru, Willandi, Pärnu ja

Saare maa.

Tartu maakonnas on tema pãlinnale

„Tartu“ nimels antud. Nüüd wdöime Tallinna
maalt kergel wiisil modda raudteed, mis 1876 wal—-

mis sai, Tartu jöuda. Tallinna ja Rakwere wahel

Tappa jaamalt wiib meid raudtee Kiltsi (Ass) ja

sealt Wäg ew ale, kus Tallinnamaa ja Riia kubermangu

piir on. Tallinnamaalt Tartu maakonda sdites wiibib

tulemassin möni minut Idgewa (Laisholm) jaamas

ja sealt joöname üle Tabiwere wdöi Woldi Tartu.

Praegune ilus Tartu linn on Emajöe kaldale ehi-

tatud ja ennemuiste juttudes leiame, et Tartu linna

koht wanalrahwal austatudja püha oli olnud. Sest jutusta-

talse sedawiisi: „Wana-Isa oli maailma loonud ja taewa hiil-
gawate tähtedega ja päikesega maa üle lautanud. Maa

pããl kaswiwad löiksugused lilled, rohud, puud ja köiksugused
loomad elasiwad sãl rmsaste. Nemad aga ei täitnud

Waua-Isa tahtmist, halkasiwad üht tdist kiusama jatapma.

Säãl kutsus Wana-Isa neid kdil kolku ja ütles neile:

Ma olen teid loonub, aga mitte sellels, et teie ühte
tdist kiusate ja tapate, waid oma elu üle römustaksite.
Ma nãen, et teie ilma kuningata, kes teie üle walitseb,
ã wöi elada. Tema wastawotmisekls peate teie aga

joöe kaewama. Kaewage aga ilusaste sügawa ja laia,

et koik weiked jöed tema sisse wöiwad jooksta. Tema

nimi olgu Emajõgi. Wälja kaewatud mulda ärge

wiskage sinna ja tänna, waid korjage kokllku mäeks,

telle pãle ma ilusa metsa lasen kaswada ja säãl saab

teie kuningas elama. Ja ka orud olgu ta wahel, et

ta tuuli ja pãwa eest warjutud olels. Ma näen, et
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teid tüllalt sti oos onʒ igaüts b oma rammu,rti te ue gritstuune igaüks hakkas
priskeste pããle, Kull ja rebane mdöetsiwad jde pitkuse ära.
Kukt kargas ees/ rebane tema taga ja rebase saba jodksis
mööda maad ja nãitas, kus joe kaewanduse koht saabolema. Mutt tombas esimesed waud, mäãär tema taga,
kriüimsilm hund krapis, karu kandis, päesole ja fkoik
tdised linnud tegiwad tööd: Kui joekaewandus walmis
oli, walas Wana-Isa kuldsest tkausist wet sisse, andis
oma eludhust temale ja ütles, tus poole ta pidi
jooksma.“ 103—

Emajdest ütleb wana laulusona:
„Ei köigile ei önneks antud,

Onneks antud, palgaks pantud,
Emajde jãlgi kãta, 1
Ema wahtu wadataie
Ema kohkumist kuluta
Ema seljas soõiteletes
Ema silma waadataie
Ema silmas ennast näãha.“

Tdises ettiemnisteses jutus tãgitatse nönda: Ini
mesed ja elajad wöisiwad vmal teelel rtidae Aga see
teel vli igcpäãewaseks elutarwitusets Süäãl kutsus
Wana-lsa tdit loomad kottu kus nemad pühapäããwase
teele pidiwad dpima,se vn laulu, et wdiksiwad todmsad
olla ja Jumalat kiita. Stãl tuliwad koik Toompãe mãele
kokku, kus ilus hiekene kaswis. Imeliktuuleöhk toöusis, sest
suut laulsa Wa namuine tuli taewast maha. Ta silitas
oma hiukseid ja hahet, sdis vma riided ilusaste; köhitas
hääãle puhtalks ja katsüs oma kandlet Hakkatuselt Idi
tema eesmãngi ja siis laulis ta lugu ja noõnda/ et kdigil
kuuljatel südmest läbi tkais ja Wanamtnsel ennesel südant
liigutas. Köik oli waik. Emajogi ei jooksnud; tuul
unestas omaã kiiret/ mets, elajad ja linud; köik kuulsiwad
pikisilini Metsa htiudpaniwad thele japidasiwad meeles;
kuda wisi! Wanemtise rdet taewast inahatulestohisesid
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ja kui teie metsailus luusite ja tema püha kohisemine
leie korwu kostab, stis teatke, et Jumalus teie ligi on.

Emajdgi pani tãhele, kuida wiisi temariided kohisesiwad
ja nii pea kui ta oma noore pölwe kewadet meele tule—-

tab kohiseb ta nönda, kui tema saãl kuulis. Tuul

pani tdige wingemad hääled tähele; mne looma meele
pãrast oli keelepulkade kägistamine, teistel jäãlle keelte

lügutamine. Laulu linnud paniwad eesmängu thele,

koige rohkem ööpik ja lduke. Kaladel oli kdige waesem

lugu: nemad pistsiwad pãäd silmini weest wälja, unus—-

tasiwad aga koörwad wette; nemad nägiwad kül suulii—-

kumist ja tegiwad koik järele, aga jäiwad kurdiks. Ini—-

mene ütsi sai köigist selget aru;sellepärast tema laul
südame pohja ligutab ja Jumala auujãrjeni ulatab.

MWanemuine kitis oma lauludes taewa suurust ja maa

iludust ja laulis inimese sugu önnest ja öonnetusest.
Siis läts tema jälle Wana-Isa kottu tagasi, tema ees

mängima ja laulma.“
;

Küsimused: mis juttustab ennemuistene jutt

Emajde kaewandusest ja Tartu linna mäest?
Mis ütleb wana laulusöna Emajdest?
Mis leab ennemuiste jutt suurest lauljast Wana-

muisest rãäkida?

8 39. Tartun linnast;

Sest näeme nüüd, et Tartu linna ase wanal
ajal juba kuulus oli olnud. Siin on ennemuiste Taara-

mãel tamme hiis kaswanud ja seal ohwerdati puude all

üttotiwi pããl Taarale · ehk Wana-lsale. Taara teenis-

tuse mäe ümber asutati pärast Maarahwast ehitatud

kindel linn. Weneriigi Suurwürst Jaroslawtuli aga
1030mat aastal sinna ja wditis Cestlaste linna ära

jaasutas uue linna, nimega Jurjew. Kui üild Saks-

lased meie maale tuliwad, oli neil palju tegemist, enne

kui linna oma kfãtte saiwad. See sündis 1224 aastal-

Esimene Dartn püskop Hermann I. lasi Taara
mele suure uhte kiriku ehitada, mis 1231 walmis sai-
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Saksamaa meistrid ja sellid tegiwad seitse aastat tema
kallal tööd ja 325 aastad peeti tema sees katoligi usu
teenistust. Siis kui wiimne Tartu piiskopHermann 111.
Wenemaale wangi wiidi, löpes 1558 ka Jumala tee—-

nistus ses kinikus ja 1598 aastal poõles ta esimest korda
ära ja 1624, see on just 400 aastat pärast pöhjakiwi
panemist, pistsid Jaani tuled teda teist korda pöõlema,
aga weel täna seisawad wanad tugewad müürid. Ho—-
miko poolne kiriku ots sai 75 aasta eest parandatud,
jäuti uueste üles ehitatud ja Suurekooli raamatu

kogu saalideks ümbermuudetud. Waenlased on mitu korda
linna müüride taga olnud ja linn on mittu korda pölend.
Wiimast korda lasti linna pããle 1708 suures poõhja sojas.
Linna kodanikud wiidi koik wangi ja mitme aasta pärast
tuliwad möned jälle tagast ja hakasiwad uueste linna

ülesse ehitama, aga suur tulekahi rikkus 1775 jälle
linna ära. Wene ja meie maa walitsus oli siis Keis—-
ri ema Katarinall. kääs, ja tema kinkis omast armust
linnale uhke kiwisilloe. 1802 alustas dnnis Keiser
Aleksander . ülema ehk suurekvoli Tartu, kus

korgemat öpetust iga sugu tarkuse tundmises antalse.
Suure kooli maja seisab wana Maarja kiriku surnu—-
aja päãl. Uus Maarjakirik on Toompäemäe taga.
Köige wanem Toompäe kiriku järele on Jaani kiritk,
kelle sees nüüd ka Peetri kogudus oma jumalatee—-
nistust peab. Toompäel on pääle wana kiriku müü—-

risid weel kaks haigete maja, üks tohtrite ja üks tähe—-
tundjate maja. Puhtad teed, ilusate puude wahel,
mis koöik wiimse 70 aastates on kaswatatud, teewad

seda kohta ilusaks Inglis-ajaks. Siit waadates on
linn wäga ilus. Kaubapoodide ees leiame ilusa aja—-
kese. Sääl sees on kindral weltmarshall würst Bark—-
lai de Tolli mälestuse-märk, üks walatud kuju. See
mees on meie maal sündinud ja Prantsuse Keisri

Napoleon I. wastu soödinud. Tartu linnas elawad
üle 20,000 inimest ja nende hulgas 10,000 Eestlast.
Linna peetalse köige ilusamats linnaks meie maal.
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Küsimused: Millal asutas Suurwürst Jaroslaw

Jurjewi linna?
Mitme aasta eest tuliwad Sakslased seie ja ehi-

tasiwad Tartu linna?
Millat alustas önnis Keiser Alelsander I. ülema

ehk suure kooli Tartu?

Kui palju inimesi elawad Tartu linnas?

g4O. Emajoest ja Pühajärwest.

Kdöige suurem joögi Tartu maakonnas on Emajögi.

Tema hallikas on Pühajärwe juures kolm wersta

Otepäãã kirikust. Otepäã kitriku ümber nãeme meie

Aitu mãetüngast; mone pãäl kaswawad metsasalgut.

Köige körgem mägi nende seas nimetataklse Otepãã
Münamäeks. Nende mägede wahel leiame mitte

järwe ja ühe mãe künka pããl seiswad wana kindla lossi

aherwarred. Siin on ennemuiste palju werd walatud.

Kuda juba ülewel ütlesime, on kolm wersta Otepãã

kirikust Pühajärw, üls kena järweke, ilusa kallastega

ja kena weike saartega. Ohtupool järwe kaldal seisa—-

wad mdöisa hooned punaste katustega ja löunepool kal—-

dal weike meküngas, keda Hobus emä eks nimetatakse.

Selle mãe all on weike hallikas. Emajogi ise tuleb

aga Pühajãrwest. Hakatusel näãitab jogi weike ojake,

aga pea ühendab ta ennast tdiste ojakestega ja jookseb
d itta taugemale kdige madalamad kohad ülesse

otsides ja hakatuselt enam löunepoole ennast hoides;

yea aga fkäänab ta ennast enam dhtupoole ja woolab
Wirlfu ehk Woörtsu järwe.

Küsimused: Misulene jögi on kdige suurer

Tartu maakonnas?
Kus on temma hallikas?
Kuda nimetatakse koige korgemat mäãge Otepãã

mãgedest ? ;
(Juh. Kodu- ja Isamaa tundm.) ; 5
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Kus on siin ennemuiste palju werd walatud?

Kuhu woolab Emajögi Pühajärwest wälja jookstes?

F4l. Wirtsun järwest.

Selle järwe nimi on ennemuiste Emujärw olnud

ja wana rahwas jutustab temast nönda: „Hilja aja
pärast seda, kui Wana-Isa heldus inimeste sugu meie

maale elama asutanud, maapinda wiljakandjaks neile

öõnnistanud, metsad lindudega ja neljajalgsetega täãitnud,
olla tema ka ühte järwe loonud, selge, külma ja karas-

tawa weega, kust rahwas igal ajal karastawat keele—-
lastet wöinud leida. Körgel järwe kaldal kaswanud

haljendawad· tamme- ja pärnapuumetsad; metsade war—-

jul ditsenud ilusamad lilled ja puie ladwil wilistanud
koidikul ja widewikul laululinnud, et üsna rööm ja ilu

igalt poolt inimeste südant römuga pidanud täitma.

Seesugust önnepölwe olla Wana-Isa tahtmine lastele
walmistanud. Aga rahwa donnepölwel ei olnud pikka
wiibimist, sest inimesed läinud ülemeeliseks, teinud, mis
kuri süda neile käskinud ja lääinud aegamööda hoopis
hukta, nönda et Wana-Isa neist midagi meelehäããd enam

ei saanud, waid koörwad temal alati nende kurjust kuul—-
des uhisesid. Sääl ütelnud Wana-Isa ühel päewal:
„Ma tahan ülekätte länud lapst nende kurjuse pärast
karistada, mis ma sellega teen, et karastawa wee

koõige järwega nende käest ära wötan, misläbi ehk piina—-
mine neid parandama ja piklkamööda parema teele ju—-
hatama saab. Ja waata! ühel pääwal toöusnud löu—-

nepoolt must ähwardaw üäikese pilwe ülesse, tulnud

ligemale kunni Emujärwe kohta, kuhu pilwe kui puh—-
kama jäänud ja oma soõrwa samba kombel järwe poole
langetanud. Aklitselt hakkanud järwe wesi kohisedes
samm sammult körgemale kerkima, tdusnud nii kaua,
kunni ta pilwe sambaga kokku puutnud ja nönda kadu—-
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nud möne silmapilgu pärastkdik wesi järwest, et piiska
järele ei zäänud. Must ikese pilwe sdudnud oma

koormaga edasi, kadunud dhtu eel waatajate silmist.

Paik, kus järw enne seisnud, leitud tühi, ega olnud

muud kui muda ja koöntsa konnadele sinna jäänud; ka

seda kuiwatanud mõne pääwa pärast pãikese terad ja

tuuledhud ära. Nüüd toöusnud rahwal suur kisa ja

kaebamine jänu piünas, sest et nemad muud keele kas-

tet kuskilt enam ei leidnud, kui seda, mis wihma wesi
madalaisse paikadesse loiku kokku walgutanud. Aega

mööda täitnud wihma sagarad ja kewadised lumesulad
ka endist Emujärwe kohta kaldani täis, aga see oli

pehme wirtsu wesi, mis täielist jänu ei kustutanud,
ega kehale karastust jdudnud anda. Rahwas annud

jäãrwele kui sdimuks Wirtsjärw nimeks ja antud

nimi on tãna pãewani järele jäããnud. Endised ilusad

körged kaldad haljendawa lehtsena metsadega ja ditsewa

lilledega on ammugi järwe ümbhert kadunud ja sood
nende asemele tulnud, kus palju muud ei kaswa, kui

möned kidurad männid.“
Nönda on siis ka maa Wirtsjärwe ümbher soone

ja rabane. Järw ise on öhtu poole laiem ja lõune-

poole kitsas. —

Küsimused: Küda wiisi nimetati wanal ajal

Wirtsu järwe?
Mis jutustab wana rahwas sest järwest?
Missugust maad leiame meie Wirtsjärwe ümber?

Kus on Wirtsjärw laiem, kus kitsam?

8 42. Peipse järwest.

Pöhjapoolsest järwe otsast jookseb jälle Emajogi

wlja ja hakkab tohe hommiku poole woolama, Tar—-

tust möda Peipse järweni, lus ta Idesuu köoörtsi juu—-

res jälle järwe jookseb; nönda et Emajoõgi kaks korda
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järwest wälja, see ovn Püha ja Wirtsu järwest ja
kaks korda järwe, see on Wirtsu ja Peipse woolab.
Wirtsu järwest Peipse järweni on Emajögi 95 wersta

pikk. Tartust Wirtsjärweni on 50 wersta ja Tartust
Peipse järweni on 45 wersta. Tartust käiwad nüüd

mitu aurulaewa Pihkwa. Peipse järw on kdige
suurem järw meie maal ja Wenemaa ja meie maa

raja jooseb just järwest läbi. Järwes on saar, keda

Piirisaarekts nimetatakse, sest et maapiir siit lãbi kãib.
Keskhommiku poole sdites jöname Wöhandu joesuu
ligi, kus Wödöbsi alewik on. Löunepoole järweots
hüütakse Pihkwa järweks ja sinna sisse woolab löune
poolt jootstes Welikaja joögi. 12 wersta Welikaja
jöesuust on Pihkwa linn. Pöhjapoolse Peipse jär-
west jooseb Narowa joögi wälja, kelle kaldadel, kuda

meie ülewal oleme näinud, Narwa linn seisab.
Peipse järwes on mitmesugust kala, nönda kui:

haugusid, siigu, lutsusi, rääbusid, kiiski, ahwenid, lati-

kaid, hobuse kalu ehk tintisid. Aga suuremad ja kalli-
mad kalad on ikka rohkem järwest kadumas, sest et

wäga peenileste nootatega püütalse, nönda et enamiste
noored kalad juba esimesel aastal wälja woetakse. Ligi
3000 inimest ükst aga Tartu maakonnas toidawad

ennast kalapüügist, ja nemad kaebawad jo wäga, et

kalasaak aast' aastalt ikka enam wäheneb.

Küsimused: Kuhu poole jookseb Emajögi, kui ta

Wirtsu järwest wälja tuleb?
Mituwersta on Wirtsu järwest Peipse järweni?
Mikspärast nimetatakse üks Peipsi järwe saar Piiri

saarels? 4
Misukene alewik ön Wohandu joöesuu ligi?
Kuda hüütakse lounepoolne Peipsi järwe vots?
Misukene joögi woolabsinna sisse?
Misukene linn on 12 wersta Welilaja joöesuust

kaugel? 41
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Missugu kalu püütalse Peipsi järwest?
Mitsparast wäheneb aast' aasialt lalasaak?

843. Endla järwest ja Tartu
maatonnast.

Tartu maakonnas on 16 klihellonda. Wasta
Tallinna kubermangu raja ja Peipsi järwe wahel on
Torma-Lo husuu lihellond Linnut aja mäega ja

Kalewipoja sängiga. Torma kihelkonnas Peipse
nas, 65 wersta Tartust, on Mustwete alewil.
D Hhtu poole wasta Tallinna kubermangu raja on

Laiuse kihellond. Siin leiame ka ühe Kalewipoja

sngi; pätle selle Pedja jde ligidal K. p. kuhja mäe.

Kärde ligidal, 66 wersta Tartust, Tallinna maa

raja ligidal suure raba sees on Endla järw. Wana
rahwas teab sest järwest nönda jutustada: „Endla

lrwe kaldal elas Wanamuise kastlitar Juta, kuldse
kãhara hiukstega ja ndijatud silmawarjuga. Järw oli

tema päralt ja tema kaitsmise all seistwad kalad jãrwes

ja linnud ja muud elajad jãrwe ligidal. Mägede pääle

kogusiwad inimesed Juta nuttulaulust kuulma, sest tema

mute Endel, Ilmarise poeg, oli surnud. Ta

nuttis nii taua fibedaste, kui Ilmarine temale kuldse

silmawarju tegi. Kui tema warju silma ette pani, siis
wöis ta kit kallid kadunud päewad nöõnda meele tule-

tada, nagu oleks ta neid uueste ãra elamas. Inimes-
tele laenas ta möni kord ka oma warju, ja sest tuleb,

et meile laulus ja jutus kadunud asjad silma ette tule-

wad. Juta waim nãitab lindudele teed ja Jaani-lau-

pãew döhtul on tema önnistatud silmadel järwest üles—-

õuswa udu sees nhtaw.“ Pahemal pool Emajöge
on pããle Torma ja Laiuse kihelkonna Tartu maakonnas:
Palamuse, Kodawere, Kursi, Maarja ja “tsi
tihellonnad. Palamuse klihelklonnas on kals Kalewipoja

sängi: Luua mdöisa all ja Kassinurmes. i
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Maarjakihelkonnas tuleb Kaeujärwest Kääpa
jögi. Kääpa talu juures, weike silla ligidal, magab
kuulus Kalewipoja mödk ja Kodawere kihelkonnas Alat s-

kiwi juuresleiame la üheK- p. sängi.
ksi kihelkonnas nüidatalse· Saadjärwe kaldal

kiwi, mis K. p. üle järwe wisanud, kui ta oma wen—-

dadega isa tahtmist mööda liisu önne katsus, ja mis—-

pärast teda Eesti kuningaks töõsteti.

Tatrtu ümber on Tartu Maarja kihelkoönd ja
paremal pool Emajoge weel: Puhja, Ranno, Ndo,
Kambja, Wönno, Roöngu, Otepää ja San—-

hagre tiheltbiiarn nuiud ;

Küsimüsed: Kus kohas on Mustwete alewik?
Kus leiame meie mägesi, mis Kalewipoja sängiks

nimetatakse?
1—

Kus magabkuulusKalewipoja modk?
Mis rããgib ennemuiste juttkiwist, mis Saadjäãrwe

kaldal seisab? .
Kus lohal seisab Endla järw?
Mis teab wana rahwas sest järwest jutkustada
Mitu kihelkonda on Tartu maakonnas? —

844. Worun linnast ja maakonnast.

Kui meie Tartu maalkonnast löune poole räãndame,
siis saame meie Wöru maakonda. Maandi Tar-

tust Pihlwa läheb üle Wöoru linna. Keiserina Kata-
rina I. fäsu pããle sai 65 wersta Tartust ja 93 wersta

Pihlwast see kdige hiljem ehitatud linn meie maal
1784 aastal alustatud: Selle tarwis osteti Woru
mdis ära ja praegu on weel wana mdisa majas kreis-

kool Köilk ulitsad pidid sirged olema. Halatusel
chitati 40 elumaja tdiste hoonetega. Linna all on
süur järw, keda Tammula järweks hüütakse. Tam—-
mula järwon weel süurema järwega, keda Wagula
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järwels nimetatakse, Wöhandu jöega ühendatud. Wö-
handu- eht Woojdgi jooseb Räpinast mööda, kus

paberi wabrik on, Wö dbso alewiku juures Peipse

lrwe Wana rahwas pidas Woöhandu joge pühaks
jöets. — 1

Wörult näeme meie koige körgemad mäed meie

maal. Siit 14 wersta ldune poole minnes, tuleb

meile Wällamägi wastnu. Ta näitab kaugemalt
waadates nii tui sadul walja, keskpaigast madalam.

Kui meie tema harjale lähme/ siis neme dige kaugele,
ligi 50 wersta igale poole. Mitmed weiksed järwed on

mãe ümber, kaugemal hiilgawad Tammula ja Wagula—-

järw ja hommitopoolt Peipse järw. Kaks wersta

taugemal,Haanimöisa juures / seisab koige koörgem

mägi meie maal. Juba Haani mdis seisab ise ligi 600

jalga körgemal kui merepind ja Munnamägi on

weel 400 jalga körgem, nönda et meie maa köige kör-

gem mãgi ligi 1000 jalga korge on. Mäe pãl on

Rets kaswamas, nönda et enäm igale poole ei woi

selgeste näha. Siiski paistawad seie mitu kiriku torni;

nii fui Roöuge, Wastselinna, Wöoru, Räpina,

Kanapäã, Urwastu, Karola, ja ka Lätimaalt
Ad seli kirikl, Opekalna ja Marienburgi kirikud. Ka—

Denemaalt neme Petsere kloostri tornid. Nisamuti
Otepã mägistikud, Otepãã Munamãega on sin

Haani mägistikku Munamũäl nãhtawad. Nende wdi
lemate mägistikude wahel ndu sees on Wagula ja

Tammula järw, ja wiimse järwe kaldal Wöoru linn.

Wüs wersla Wöru linnast Wastselinna pole on Ka-

seritsi tena järweke kelle kaldal ilusad metsasalgud kas-
wawad. Nü kui Otepãã kiriku juures meie wana kantsi
aherwarred leiame, kus wanal ajal rüütlid elanud, nöõnda

on la Woru linna ligidal Kirumpã kantsi müüri—-

tid leda, kus pahju sodimist ennemuiste olnud.

Wasiselna kiriku ja jaama lhedal, 27 wersta Wörult,
sesawad weel tänapäãew uhled wana lossimüüriwaremed
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Wöoru maakonnas on 8 kihelkonda, nimelt: Rä—-

pina, Polwa, Kanapiste, Urwastu, Karola,
Hargla, Rauge, Wastselinna ja Wöru.

Küsimused: Millal alustati Woöru linn?

Kuda hüütakse järwe, mis linna all on?

Misukene joögi jooseb siit Peipsi järwe?
Kus seisawad meie maa köige koörgemad mäed?
Kuda neid nimetatakse? aa
Mitu jalga on Munamgi klörge?
Missuguse kantsi müüüritükid on Wöru linna ligi-

dal leida? g

845. Willandi linnast ja maakonnast.

Tartu maakonna öhtupoolne piir jooseb kolku Wil—-

sandi maakonnaga. Selle maakonna pããlinn on wil-

jaandja maakohta rajatud, sest wanast ajast juba on

Willandi linua ümber häã wiljamaa olnud. Juba

enne Saklslaste tulemist meie maale seists siin wana

Eesti kindellinn. Süs kui meie esiwanemaid esimest
korda ra wöideti ja neid 1224 aastal Salslaste sulasels
tehti, sai ka siin Willandi järwe ääres kiwikants üles

ehitatud, mis kaua aega köige kindlam kants meie maal

oli olnud. Kolmekordsed müürid ja kraawid hoidsiwad
kohta, kus palju werd on jooksnud, sest 400 aasta sees
on ta 12 korda ra pdletud. Nüüd on milürilantsid

aga weel nähtawal. Praegune Willandi linn on järwe
kaldale ehitatud ja linnas jooseb kaup, liiate linakaup
dige tubliste. Linna rahwa aru on üle 3000 inimese.
Willandi järwest jooseb üks oja Tänasilma jökke,
kes hommiku poole jookstes Wörtsjärwe woolab ja
tdine oja dhtupoole Köpu jolle, kes Pärnu jolke
jooseb. ;

Köige sürem jögi Willandi maakonnäs on Pölt-
sama sogi, kes dhtü poolt tulles, Pedja jöega ennast
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ühhendab ja siis Emajoökle langeb. Duba wanal ajal

on selle jde kaldal meie Eestirhwa kindel kants olnud

ja 1272 ehitati seie üks kiwilants, kelle müürid 90

aasta eest jalle üllesse ehitati ja nüüd läãhi puudepaistab.
Lossi ümber seisab praegu Pöltsama alewik, 600 ini-

mesega. Poltsama ligidal on suur koolimaja ehitatud,
kus mdone aasta eest üls korgem Salsa kool oli; nüüd saab

sääl Eesti rahwa Alelsandri kool olema. Kihelkondasi
on Willandi maakonnas 8, nimelt:; Pöltsama,
Pillistwere, Suure-Jaani, Kolga— Jaani,
Willandi, Paistu, Tarwastu ja Helme.

Küsimused: Misukese maakonnaga jooseb Tartu
maakonna dhtupoolne pür kollu?

Millal ehitasiwad Salslased esimese kiwilantst Wil-
landi järwe äre? ;

Mitu korda on see kants 400 aasta sees ãra põletud?
Kui suur on Willandi linn?

Misukene jogi vn tdige suuremWillandi maakonnas?
Kellega ta ennast ühendab ja kuhu ta langeb?
Mitu kihelkonda on Willandi maakonnas?

5 46. Pärnu linnast ja maakonnast.

Willandist öhtu poole minnes jöuame meie mere

taldale, kus Pärnu jögi Pärnu lahte woolab. Mere—-

ja jde kaidal seisab siin Pärnu linn, juba 600aasta
eest asutatud, wäga häãã sadamaga. Laewadega wiialse
stit wöerale maale mitu tuhat puuda linu ja linaseemet,
sest ümberkaudu kaswab häid linu ja rahwas teeb hov—-

lega linade kallal rasket tööd, mis kla mönele mehele

rublasi tasku toob. Sadamasse tulles tovwad laewad

toige rohlem heeringid, silku ja soola. Linn on kolm

korda suurem kui Willandi, sest siin elab üle 9000 ini-

mest. 14 wersta linnast on kuulus Sindi (Zinten—-
hofi) kalewiwabrikl. mra

noelrt
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Kdöige suurem jögi Pärnu maakonnas von

Pärnü jögi, kelle hallikas Paide linna ligidal on,

jakeda esitels Paide, stiis Wändra, siis Tori ja
wiimals Pärnü joöeks nimetataklse. 0i

Pärnü maakonnas on 9 kihelkonda, nimelt: Karksi,
Halliste, Saarde;, Pärnu, Tori/ Wändra,
SJaakubi, Mihkli, Audru jaTestama.

Küsimused: Kus seisab Pärnu linn?—
Mitme aasta eest teda asutati?t
Missugu kaupa saadetakse siit laewadega wöoerale

maale? ;
Mis kaupa toowad jãlle laewad sadamasse tulles?

Mitu korda on linn suurem kui Willandi? —

Kus on köige suurema Pärnu maakonna je hallikas?
Kuda nimetatalse seda joöge? — in m

547. Saare maast.

Pärnu maakonnast ohtupoole minnes, saame ühe

suure saare pãle, keda Kure saareks nimetataklse.
Selle saare ja Tallinna kubermangu wahel on töine

weiksem sacit; keda Muhu maaks kutsutakse Muhu
ja Kure saare wahel on kitsas meri, keda weikels

wäinaks nimetatalse ja· Muhu maa ja Tallinna

maa wahel on suur wäin.
Köige suurem ning tähtsam Lääne mere saar on:

Saare maa (saksaleele Oesel) ehk Kure saar, üle

50;000 inimesega Linn „Kure saar“ (Arensburg)
4000 inimesega, seisab mere ããres, kuhusui ajal haigid
suplema tulewad! Selle linna kohal seisis wanal ajal
ütsEestlaste kants: Aastal 1205 ehitas Daani kunin-

gas Woldemar 11. ühe lossi seie, kelle ümber aegamööda
praegune linn asus. mun

Fiheltondasi on Saare maal 12, nimelt: Linna

kerkond, Kaarma kerkond, Püha, Waldjala,
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Pd ide, Jaani, Karja, Mustjala/ Kärlba, Kihel—-
konna, Anseküla ning dämaja; üle selle loetakse weel
Saare maa konsistoriumi alla: Muhu ning Ruhnu.

Köili pidi on Saaremaa iseolekuga. Igas kihel—-
konnas on vma keele murre/ ise moodi/paiguti ilusad
rahwa riided, oma isepruugid ja omad wanad laulud.

Enamiste igas tihelkonnas leiame endised wanad Eest-
laste kantsid, mis „maalinnadels“ kutsutaklse. Rahwas
teab möndagi „Wanastennemuistesest ajast“ könelda, kus
„hirmus kange mees Kalew Saaremaa wikerlast Tollu
kuulamas käinud“ nn.e. urt

Mereããrsed saarlased on julged, tublid mereme hed.
Kaarmal on tähtjas „Loona ning Kuigi kiwiauk“ ning

Mustjalas walmistatakse törwa ning lubja.

Küsimused: Kuda nimetatakse koige suuremat ja
tãhtsamat Läne mere saart?

Kuda nimetatakse kitsas meri, mis Muhu ja Saare

maa wahel on?

Mis seisis Saare maa linna kohal wanal ajal?
Mitu kihelklonda on Saare maal?
Mis wdöimemeie merecrsest säctlastest ütelda?

F4B. Riüia kubermangust.

Küstme, kuda wiisi maapind nendes ihiies Eesti

maalondades Riia kubermangus on, stis wöõime wastata,

et ta peaaegu niisamasugune vn/ kui Tallinna kuber-

mangus. Ka siin leiame mitmes kohas suuri rabasi

k soosi, nönda on Pärnu maakonnas suur Kiklerpere

oö. Ka Wirts järwe ümber on söone ja rabane

maa, nii kui Peipse järwe ligidal. Aga maa on

palju mäãgilikum kui Tallinna kubermang. Kuda meie

jo nägime, on Woru maakonnas mägesi, mis ligi 1000

jalga toörged on. Tallinna kubermangus oli koige koör-
gem mägi aga 576 jalga koörge· Pääle selle ei leia
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meie musta mulla all mitte enam paekiwi, waid

enamiste punast liiwa ja mönes paigas sawi.

Metsa- ja ajapuud on aga needsamad, keda ka Tallinna—-

maal oleme tundma dppinud. Niisamuti on ka lugu
elajatega. Rahwas on aga mõnel pool ·palju jöukam,
liiate Willandi maakonnas. Säãl on siis ka küla

koolide eest rohkem muret kantud. Keelemurre Tartu

ja Wöoru maalonnas tunnistab, et wistist need Eest-
lased, mis nüüd sããl elawad, hiljema ajal hommiku—-
poolt sinna oliwad tulnud. Nemad ei kanna ka mitte

musta kuube, waid rohkem hallikarwalist.

Küsimused: Kus on Eesti maakondades Riia
kubermangus soone ja rabane maa?

Mis leiame meie enamiste musta mulla all Riia

maal? 7

Mis wdöime meie Riia maa metsa- ja ajapuudest
nii kui elajatest öölda?

Minn

Mis tunnistab keelemurre Tartu ja Woöru maa-

konnas?—

49. Läti rahwast.

Wasta löunepoolist Eesti maakondade rada Riia

kubermangus elab Läti rahwas. Nemad ei ole mitte

Eestlaste sugulased ja nende keelemurre läheb Wene

keelega kolku Gestlastega, oma põhjapoolse naabritega,
on nemad ennemuiste alati waenus elanud ja weel

nüüüdgi ei salli nad mitte ühtetdist ja pilkamine on kohe
tães, kui ühetöisega kollu saawad. Ka ennemuisteses
jutus keele keetmisest leiame, et Eestlased Läti

rahwast pölgasiwad. ·Säãl jutustakse nönda: „Wana
Dsa soowis innimese koige maapinna üle wäga lahu—-
tada ja wöttis nõuuks, iga rahwale elukombeidjanime
ja teelt anda. Sellepãrast pidiwad kdil rahwa seltsid
ülstoise järgil ühel päwal tema ette Sinise-ehl
Katla mepããle astuma. : n
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Wanataat ei olnud weel vmaettewalmistusi lõpe—-
tanud, saãl tuli juba üks rahwas sinna, agar, sirge ja
nobe. „Kas sa näãed, peate juba wara olema üles
tidusnud olete mul meele pãrast! Agakatal ei kee weel

mitte, kuis wöin juba teie wirkust tasuda. Teie aega

wiita ei taha ma siiski mitte. Teie peate ennast minu

esirahwaks nimetama ja minu oma keel olgu ka teie.“
Nönda on siis Eesti rahwal au Wanataadi esimese
rahwa nime kanda, tema keelt räãlida ja waba olla

köigist, mis Jumalale joledusels ja ligemisele koormaks
oön kaswanud. Selle otsusega läksiwad nemad kdikidest

auustatud koju.
Kes tunneb neid köiki, kes siin kokku tuliwad, kles

nimetab nende nimed ja kellel on önnetus olnud nende

köilidega tutawaks saada?
Ohtu kippus juba kãtte jdudma ja Wanataat röd-

mustas et teurikas pew loõppemas, ei tulnud enam

kedagi rahwast ja wanamees hakkas tuld kustutama.

Säãl tuli weel üks koörgeninalik rahwas, wdöerad hiuk-

sed ja jahu peas, kirjus rhnikarwa riides ja koige
maailma kribu-krabuga ümber riputatud. Wanamees

waatas neid wiltu silmal üle öla ja ütles: Halb ehti-

mine on teie aega wiitnud, sellepäãrast wötke riidehalbid
endile nimeks ja sisimine ja sosimise keelels.

Töised nende järgmised ei saanud palju paremat
otsust. ;

Nülid arwas Wana-lsa walmis olewat ja wiskas

weel polewad tukid laiale ja wiskas ennast pikali maha
wäsimust puhkama. Aga weel üks parw tuli sinna,

laisad, pesemata ja häbemata. Kauge teekond ja sant

tee oli nende wabandus. Laiskadele ja üleannetumatele

ei ole mul midagi ise nimet anda; ega teie ometi

himusta/et ma uuest tule pean ülesse tegema? Aga

cht lven ma weel midagi kirja wee pinnalt. Katlasse
Vaadates on temal waht tülils ees; ta töukab seda
wahtu tulbiga ja wiskab ühe kulbi täte maha. Maha
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pillatud waht laseb tutawa hääle „la tsh“ kuulda.

Häããküll, ütles Wana-Isa; Latshid, Latshwishid
peab teile nimeks saama ja teie keel olgu köigist tois—-

test kleeltest kolku kraabitud. Nönda anti Lätlastele

otsus klätte. Wana- Isa läks oma teed, katel ei ole

ennam sääl, aga weel on tulease näãhtaw, ja kui köik

tdised künkad päikese paistel hiilgawad, siis on täna

päewani Katlamägi sinise suitsu sisse katetud.“

Lätti rahwas ei ela mitte suures külades, waid

enamiste üksikuis taludes. Nende elumajad ei ole küll

mitte igal pool ühesugused, aga ikka näitawad nemad

wiisakamine ehitud, kui meie maarahwa elumajad; nõnda
et Lätirahwaligal pool puhtamad ja paremad elu-

hooned on. Ouest astume meie korsinaga kööli, kus

aga sööki tehalkse. Köögi koörwas, paremal käel on suur
elutuba, ühe ehl kahe atnaga ja ahjuga, keda köögist
köötakse. Siin elah peremees oma naise ja lastega.
Toa körwas leiame weikse käekambre. Pahemal pool
köögi körwas on sulaste ja tütrukute elukambrid. Suitsu-
tuba ei olegi, sest rehealune ei ole elumajaga mitte ühe
katuse all, waid enamiste pöllu pääl. Eluhoone ümber

seiswad aidad ja karjalaudad, kapsa- ja dunapuuaed.

Küsimused: Kus elab Läti rahwas?
Kellega on Läti rahwas ennemuiste alati waenus

elanud? — ;
Mis jutustab ennemuistne jutt keelekeetmisest?
Mis wdöime meie Läti rahwa eluhvonedest ütelda,

kui meie neid Gesti rahwa elumajade körwa paneme?

Fß SOO. Riia linnast.

Läti maal, see on lõunepoolseRiia kubermangus
jooseb Riia ja Kuura maa wahel suur Wäina

(Düüna) jogi Riia merelahte. Ide suus on kindel

linn nimega Dü ünamünde. Kakstöistkümmend
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wersta joe suust Wäina jde kaldal ehitati 677 aasta
eest, see on 1201 aastad pãrast Jesuse Kristuse sündi-
mist Riia linn, kus praegu 103,000 inimest elamas.

üheksa tord on waenlased tema müüride all olnud.

Mitmed tulekahjud on teda ära rikkunud; katk on tuhande
wiisi inimesi ära tapnud, aga illa kaswis rahwakogu

sääl sees aega mööda jälle perekamaks. Köwerad

uulitsad tãis taubapoodisi kiwad uhlede majade ja
kirikute wahel. Weel mone aasta eest nägime linna

ümber körged müürid ja sügawad kraawid; nüüd on

kraawid tis täidetud ja müürid mahakistud ja nende

asemele uhked majad ehitatud. Iga aasta tulewad

Wene maalt mööda Wäina jöge wiljaga täidetud lod-

jad, ja mitu tuhat laewa mere kaudu, kes wöeralt
mnaalt koõilisugù kaupa kaasa toowad, joosewad sadamasse
ja wiiwad jälle sijt linu, lina- ja kanepiseemet, wilja,
raswa ja puid. le 140 wabrikuid leitakse linnas ja
linna ümber. Sääl kedratakse ja kudutakse willu ja
poomwillu, säãl tehtakse paberid, walatakse raud riistu

ja moönda muud asju. Riiast läheb raudtee mööda

paremat Wäinu jöekallast Düünaburgi linna. Selle

tee päãl on kdige ilusam koht wana Kukenoisa kantsi
juures, keda nüüd Kokenhusen hüütalse.

Küsimused: Kühu jookseb Wäina joögi?
Kuda nimetatakse kindel linn, mis Wüäina jde

suus on? -

Millal asutati Riia linn?

Mitu inimest elawad säãäl?
Kuhu wiib meid raudtee, mis mööda paremat

Wüina jdekallast on ehitatud?
Kus on selle tee pããl koige ilusam koht.

F Sl. Walga ja Wolmari maakonnast.

Läüti maal ehk lõunepoolse Riia kubermangus on 4

maakonda. Wasta Pärnu maalondaseisab Wolmari
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maakond; wasta Willandi, Tartu ja Woöru maalonda

jälle Walga maakond. Kui meie Tartust mööda

Riia maanteed Riia poole lähme, tuleme meie koige

esitels Wa lga linna, 82 wersta Tartust. Selle linna

nimi oli wanal ajal Pödel. Kuda köik weikemad

linnad meie maal, on siin ka enamiste aga puust ehi-
tatud majad. Nüüd on säãäl 3500 inimest elamas.

Wiiskümmend wersta Walgast, ka Riia tee äãres

Köoiwa ehk Aa joöe kaldal on Wolmari linn,

1283 echitatud; praegu 2000 inimesega.
Wäina jöe jrele on koige suurem joõgi Riia kluber-

mangus Köiwa joögi. Tema hallikas vn Wönnu

maakonnas, Allukste jrwes wana Pebalgi lähe-
dal. Säält jooseb tema keskhommiku poole, Walga
linna ligidale, knab siin wesikaare poole, Wo lmarist
läbi, Wönnu linnast mööda, Riia maakonda ja

langeb säält merde, Riia lahte.
Köoiwa jögi, on omale sügawa sängi punase liiwa

sisse kaewanud. Kewade töuseb tema wäga koörgele, ja
möni kord otsib ta omale tdisi kohtasi, kust tema lähbi

jooseb. Mitmes kohas on Kdöiwa jöe kaldad wäga
ilusad.· Kdige ilusamad aga Toreida juures. Md—-

lemail pool jöge on koörged punase liiwa kiwimäed

näãha ja enamiste köik sugu lehepuudega kaetud. Sããl

nãeb waataja silm tammesi, niinepuid, jalakaid, kase-,

saare-, saraka- ja möndasugu tdisi puid. Kals uhket

mdisa seisawad Toreida ligidal, neid nimetatatse Kre—-

mon ja Segewold. ;

Küsimus ed: Kui meie Tartust mööda Riia maan—-

teed Riüa poole lheme, misulese linna tuleme meie

köige esiteks?
1

Mitu wersta on Walga linn Tartust?
Misukene liunon 50 wersta Walgast ka Rüa tee

ãres ja Koöiwa jode kaldal?
Misulene jögi on Wäina jde järele koige suurem

jögi Riia kubermangus?
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& S2. Wönnu linnast.

Süin elasiwad ennemuisteLiiwi rahwas, Eesti rahwa
sugulased. Siis kui Saksamaalt esimene katoligi
piistop, nimega Meinart, 1186 Liiwi maale tuli,
elas Toreidas Liiwi maa pealik Kaupio. Munk

Diitrik tuli tema juure ja meelitas teda ristiusule.
Nönda oli Kaupio esimene rahwa wanem, kes ennast
ristida laskis. Juba oliwad ka moned tõised alamad

uue usu wasta woötnud, aga arwasiwad, et suur wilja—-
pardus, mis lãtte juhtus, neile nuhtluseks wana Ju—-

malatest olla saadetud, keda nemad oliwad maha jätnud.
Selle pärast pidi Diitrik tapetud saama. Rahwas
tuli kolku ja targad katsusid oma wana Jumala taht—-
mist arpu küsimisel teada saada. Walge hobune toodi

wälja ja lasti teda odawarre üle kãa. Hobune astus

aga pahema jalaga üle odawarre, see thendas, et

Diitriku surm mitte wana Jumalate meele pärast ei

nãitnud olewat. Sääl höiskas tark: „Pühkige hobuse
selg puhtaks, Ristiusu Jumal istub nägemata hobuse

seljas ja juhatab tema jalale teed. Seda tehti, aga
hobune töstis jälle pahema jala ja Ditrik jãi selle
läbi elusse.“

Kaks wersta Köiwa joöest, 33 wersta Wolmarist
ja 80 wersta Riiast on Wö nn u linn. Millal linna

ja lossi hakati ehitama, ei teata enam selgeste. Siiski

wöime ütelda, et moõlemad dige wanad meie maal

woöiwad olla, rüütli aja hakatusel alustatud. Kiril

on ligi 600 aastat wana ja sãl leiame mitu wana

surnu kiwi. Wana lossi müürid seiswad weel ilusa

inglisaja ããres. Linnas on kaks turu ja mõlemate

pãl kaew, kus wesi maa- aluse torudest wälja jooseb,
ilma et keegi enam teaks, kui kaugele nende ots maa

alla ulatab. Linnas elawod üle 3000 inimest.
Küsimused: Kes oli esimene katoligi piiskop

Liiwi maal?
(Juh. Kodu- ja Isamaa tundm.) 6
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Millal tuli tema Liiwi magle
Kes elas sel ajal Toreidas?

Kes meelitas teda ristiusule?

Mitspãrast taheti Munka Diitrikut tappa?
Kelle läbi jätaaga elama?

Mitu wersta on Wonnu linn Riiast?

g8 52. Wounnu magkonnast ja
Läti maast—

Wönno maatkonnas on Läti maa kdige
körgem mägi, 830 jalga madalam kui Munamägi,
Haani mdisa junres. Tema nimi on Läti keeleGai-
singkalns, fee tähendab Tuulemägi Siit wdib

dige kaugele waadata. Mäed, orud, metsasalgud/ mdi-
sad, kirikud, weskid ja talumajad on igal pool nüha,
kuhu poole aga silma pöörad. Nende wahel hiilgawad
ligi 17 weiksemat sasuuremat järwe. Pääle Wäina

ja Koöiwa joöge on weel kaks suuremat jöge Läti maal.

ühe nimi vn Ewst, Wönnu maakonnas. Tema tuleb

suurest Lubaani järwest ja woolab Wäina jökke
Tdine jögi on Salitsa jögi ja woolab Asti ehk
VBurtneki järwest motde, Wolmari maakonnas mitte

kaugel Eesti-ja Lti rajast. Järwest on Läti maal
küllalt leida. Kdige suüüremad' vn nimetatud Lu baani
ja: Asti jrw; pãäãle sellewdime weel Walga maakonnas

Wöru maakonna raja ligidal Marienburgi särwe
meele tuletada. Selle jrwe res neme meie weel

wanad lossi müürid, kus kuulsa Keisri Peetri I. abi-

kaasa Katariina loli sündinud. vun

Metsad, wöosudikud, lilled ja loomad on Läti maal

niisamasügused kur pöhja pool Riia kübermangus Pöl-
lud tannawad ta rukkid, nisu/ odre, kaeru/ kartohwlid,
herned ja linu. Kdöige paremaid linu nimetatakse Ma-

rienburgi linadeks. Cnsant
untiniẽ ai nau qut
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K üsim use di: Kuson·Läti maã kdige körgem
mägi? —

6Mis „tamini ondnni ms mun m

Misukesed jded vn pääle Wäina ja Kdiwa joöge
töige suuremad Läti maal? Ha-

Misutesest Jãrwest woolabEwsti jögi Wäina jölke?
Misukesest järwest woolab Salitsa joögi merde ?
Misulene jrw on päããle Luhaani ·ja Asti järwe

köige tähtsam?. 7 n olasl a

8 54. Kunra maa pälinnast
1—

Kiwi maaIdunepoolneraja jooksebKunra õa
rajaga kokku Wüäina jdgi teeb mölema kübermangu—-
dele wahet. “Kdige surem jogi on siin Kunra nos
Aa jogi Kaks joge, Memel ja Münus jooklseiw.
Bauske linna juures kokku ja sält maalt hütitale
zogi Aatks Temasovkseb Kutra maa pälinnast
Miitawast läãbi ja 32wersta Riiast tuleb ta dige
mere ligidale, aga ei jookse mitte merdewaid·rannast
moõnitord aga 150 sülda, mönikord ka 3 wersta augel
ikka öhtopoole, ·kunni Wäina sokle, tus jdesuus Bol—-

deraa alew on· le- ja mereranna wahel onsiin mittu

kohta, kus woöerad merewees käiwad· Kdöige·kuulsam
merewee suplemise koht on Dubbeln, 14 wersta

Riiast ja 40 wersta Miitaw ist. Mölema linna

wdib aurolaewadegasiit·sdita! Nülid, on ka raudtee

Riia ja Miitawi wahel walmis, nöndaet Kuura

niaa vãlinn, Läti keele D el ga wia vma 25,000 ini—-

mesega peaaegu Riia alewiks woits kutsuda, sest cühe
tunniga woime Miitawist Rias olla. liugmniin

Küsimufed: Misutene jogibnCiwi madja
Klra maltaja pñäle

Mitu wersta Riiast oiKuuta mä pããlinn?
Nuda himetatakse Kunra maa väãcsinn? aullq
Misukene jogi svbseb Miitawist labit —
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g8 55. Kunra maa linnadest.

Töine suurem jogi Kuura maal on Windawi jögi.
Tema tuleb lõunepoolt Wene maalt, woolab Gol—-

dingist, löige wanemast Kuura linnast läbi, kus

ta wesi üle kaljude kukub ja langeb Windawi linna

all merde. Nimetatud linna all on hääã sadam ja
woöeramaa laewad jooswad küllalt sadamasse, heeringid
ja soola tuues ja linu, linaseemet, wilja ja puid
ära wiies.

Köige löunepoolsem Wene maa sadam Baltia ehk
Lããne mere rannas on aga Liibawi linn. Nimetatud

linn seisab Liibawi järwe ja mere wahel. Sün oli

ennemuiste Läti rahwas oma suuremat ebajumalat

Perkuni teeninud ja seda kohta Le epaj a, se tãhendab
Pärnapuu linnaks nimetanud; sest sl kaswab wäga
palju pärna- ehk niinepuid. Libawist wiib raudtee

Wene maale, K ow no linna ja sãlt ikla kaugemale.

Küsimused: Misukene linn on köikse wanem

linn Kuura maal?

Kudas hüütakse seda joge, mis siit läbi jookseb?
Misukese linna all langeb ta merde?
Kus on tdige loöunapoolsem Wene maa sadam

Läne mere rannas?

FSG. Kuura maast.

Kuura maa on Liiwi maast natuke soojem, selle—-
pärast leiame siin juba rohkem lehtpuid, liiate tammesi,
niinepuid ja jalakaid. Wesikaare ja pöhjapool kaswa-

wad suured metsad, kelle eest ka rohkem muret kantakse
kui meie maal. Rabasi ja soosi on paiguti ka leida,
niisama rohkest järwi. Nende wahel on aga hääd
pöllud ja heinamaad. Pääãle rukki, odra, kaera, kas—-

wab sããl nisu, aga linu ei tehta küll mitte ni palju
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maha kui meie maal. Poöllumehed Kuura maal on

enamiste Lãti rahwas. Pohja pool Kuura maa raaja

ligidal elab ka tdistsugu rahwast. Doondangi möisa
jrele, Domesnina ranna äũres elab weel kahes
külas wana Liiwi rahwast Eesti ja Soome rahwa
sugulased. Nemad räãgiwad isekeskis Liiwi keelt, kirikus

tuulewad nemad aga Lati keelt, nönda et aega mööda

Lti keel nende emateelt hoopis saab lämmatama.

Enamiste toidawad Liiwlased kalapüügist oma pääd

ja oliwad fkuulsad mererööwlid olnud. Oöldakse, et

tdik Kuura ja Liiwi maa randa Liibawist kunni Salitsa
jdeni wanal ajal Liiwi rahwa päralt oli olnud. Weel

80 aasta eest leiti Salitsa joöesuus moõnda meest, kes

Liiwi keelt oskas. :

Kuura maa Lätlased elawad nisamuti kui Liiwi

maa Lãtlased üksikuis taludes. Rikaste möisnikkude uh-

kete hoonte ümber leitakse sagedaste suured ilusad inglis-

ajad. Juutisi elab siin maal palju; enamiste kauple-

wad nemad mööda maad ümber käies ja sdites.

Küsimused: Mikspärast leiame meie Kuura maal

juba rohtem lehtpuid?
Mi(s wdime meie Kuura maa metsadest ütelda?

Missugu wilja kaswab Kuura maal?

Kus elab weel wana Liiwi rahwa sugu?
Mis leitakse sagedaste möisnikkude hoonete ümber?

Missugu rahwas elab päããle Lätlaste jaSaklslaste
Kuura maal?

BS7. Soome maast.

Kui meie, kas Tallinnast, Lontowast ehk Narwast

laewaga pohja poole purjetame üle Wir u- ehk Soome

mere, stis jöuame paraja tuulega müne tunni pärast
Soome maale, tus eluwiside, kombede, were ja
keele poolest meie ligemad sugulased elawad, kelle kän-

nust Eesti rahwas oliwad ennemuiste lahkunud.
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Nemad nimetawad iseennast Soomlasteks· ja meid
hüüawad nemad Wirulastels Soome maa on
wãga kaljune ja tãis jrwi, aga siiski wdib rahwasne pãd toita. Nemad elaksiwad
palju onnelikumalt, kui mitte külma kliima lhi wäãga
sagedaste wiljaãpardustneil ei juhtuks, mis wahete
wahel suurt nälgasünnitab, nönda kui möne aasta
eest, kus rahwas tuhande kaupa nälja küüsis surma
leidis. Mere rannas elamad osawad kala- ja laewa
mehed, jaenam kekmaal Aeiame suuri wabrikuit, kus

Auulsaid raud- ja terastriistu, hääd paberid ja igaühel
uttawat rootsiriiet tehatse. Soome maa pããlinn on
Helsingi häã sadamega, kuulsa suurekooliga ja
24,000 inimesega.

Helsingi linna · ees on seitsme saare pẽããl kaljude
sisse kalju koopad raiutud, teda kasemattiteks kutsutakfe
ja kfelle seest suuredtütkid vma ninad wälja pistawad
ja linna waenlase wasta wöiwad kaitseda, kes tema

päããle tahab tungida.

Pöohja pool Svome maal eht Lapu maal ela—-

wad Lapplased ka Soomeja meie rahwa sugu—-
lased· Nüüd seisab juba Soome maa ligi 70 aastat

Wene mda walitsuse all, enne seda oli ta Roots—-

laste hpäralt ja sellepärast kuuleme Soome maal tihti
Aa Rootsi keelt. Helsingist wiib meid raudtee pohjapoole
Tawasthusi linna ja hommiku pool üle Wiiburgi
linna meie suure riigi une päälinna Peeterburi.

Küsimused: Kus elawad eluwiiside, kombede, were
ja keele poolest· meie ligemad sugullased?

Kuda hüüawad Soomlased Eesti rahwast?
1 Misukene meri on Eesti maajaSoomemaa wahel?

Missugune on maapind Soome maal?

Mis onsäl tihti leida?
Mis sünnitab säl wahete wahel suurt nälga?
Misukene linn on Sovme maa päãlinn?

11Mis sugurahwas ·elab põhjapool Soome maal?
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58 Peeterburi kubermangust ja
Peeterburist.

Nüsamuti wöime nüüd Baltiskist üle Tallinna,

Rakwere ja Narwa ikka hommiku poole sdites Peeter—-
buxisaada. Kes sui ajal Tartust aurulaewaga Pihkwa
sdidab, leiab sääl ka raudtee ees, kes teda Peeterburi
wiib. Igaüks on wistist juha sest suurest kuulsast Wene

riigi pälinnast ja Keisri elukohast midagi kuulnud.

Aga kellel waba mahti ja raha kopikaid taskus on, et

sinaa woib minna, ei saa seda teekonda wistist kahetsema.
Peeterburis elawad praegu 700, 000 inimest, niisama
palju, kui Eestlasi ööldatse olewat ja linn ei ole enam

kui 175 aastat wana; sest Peeter I. asutas teda 1708

Neewa jöe kaldale. Peeterburi ümber on mitu weiket

linna ja Keiser ise elab sui ajal Tsarski Selos, see
tãhendab Keisri külas, eht ka Peeterhoowis, mere ligi—-
dal. Peeterburi ees Wiru ehk Soome meres kalju—-

saarte pããl seisab tema kindellinn suure sda- ·ja kauba—-

laewade sadamaga Kroonstat nimi. Peeterburi on

Wene maa päãlinna koörwas ühtlase oma nimelise kuber—-

mangu päälinn, sest Peeterburi kubermang ehk Ingri
maa ja meie maa rajad joosewad kokku. Kuda juba
ülewal nägime, jooseb Narwa jögi just raja pääl ja
kestpaigast Peipse järwest käib piir läbi. Peeterburi

kubermangus elab pääle Wenelaste ka Soomlasi ja

wiimsel ajal oli möni talupoeg Eesti maalt ka sinna
rändanud ja pesaaset leidnud. Niisamuti leiame ka

maarahwast Riüia kubermangus Ltlaste keskel Marien—-

burgi ja Swaneburgi wahel, kes juba ennemuiste seie
oliwad tulnud.

Küsm used: Kes on Peeterburi asutanud?
Millal teda asutati? 1

Misuke jögi jootseb Peeterburist läbi?
Kus elab Keiser sui ajal?
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Misukene linn on Peeterburi ees Wiru mere kalju—-
saarte pãäl?

Kuda nimetatakse weel Peeterburi kubermang?

F S9. Pihkwa kubermangust.

Wasta keskhommiku Riia kubermangu on Pihkwa
ehk Plesku kubermang. Siin elawad raja ligidal,
wasta Wastseliina kihelklonda mitmes külas Eestlajed
keda naabrid Setukeseks nimetawad. Nemad on

eneste tunnistust mööda maarahwas, aga kumar—-
dawad wenewärki Jumalat, elawad palju puhtamalt, kui
meie rahwas mitmes paigas Tallinna ja Riia kuber—-

imangus. Säããl leiame weel tänapäew wanu Eesti

rahwa riidid, möne wana wiisi ja laulu. Wiimsel
aastadel on möni talupoeg Tallinna ja Niia kuberman—-
gust Pihkwa kubermangu tulnud ehk rändanud. Obl—-
dakse, et sääl praegu 12,000 Eestlast elawad. Need

wäljarändajad, kes Peeterburi ehk Pihkwa kubermangus
aset on leidnud, wöisiwad kül möne päewa prast oma

endisest kohast sinna saada, aga need, kelle himu
neid Samaarasse, Kaukasiasse ja Krimmisse
ajanud, ei olnud wistist ette teadnud, kui pikk tee sinna
maale oli, sellepärast tahame siis löpetuseks lühidelt
weel moönda meie suurest Wene maast jutustada, kelle

päralt ka meie weike isamaake on.

Küsimused: Kus elawad Setukesed?
Mis leiame meie weel tännapäew säl?
Kelle sugulased on see rahwas enese tunistust mööda?
Kui paljuEestlasi elawad Pihkwa kubermangus?
Kust on nemad sinna tulnud?.

F 60 Moskwast ja Nishni-Nowgorodist.

Tallinast loetaklse 360 wersta Peeterburi ja Nar—-

wast 142, Tartust 326 ja Pihkwast 270 wersta. Nüüd
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woime ka Tallinnast Tartust, Raklwerest ehl Narwast

mdöda raudteed Peeterburi sdita; niisammuti ka Pihkwast.
Peeterburist wiib meid jälle raudtee kesthommiku poole

Moskwa linna, wana Wene maa päãlinna ja see

Te on 604 mwersta pikk. Moskwa linn seisab Most-

wa jöe kaldal. Siün on korge müüride taga kesk linna

Keisri elumajad ja kirik, kus koik Wene keisrid krooni-

takse. Moskwas leiame ka toige wanema suurekooli

Wene maal. Moskwast wöime meie raudtee pããl weel

kaugemale hommiku poole sdita ja joöuame sääãl Nishni-

Nowgorodi linna, 390 wersta Peeterburist. Siin

on sui ajal otsatu suur laat, kuhu mitme miljonide

rubla eest kaupa kokku tuakse ja ära müüakse. Linn

seisab suure Wolga jöe kaldal, just säãl kohal, kus

Oka jogi Wolga jotke woolab. Suure Wolga jde

hallitkad rkawad Waldai mägistikkudes, Peeterburi ja

Mostkwa wahel. Peeterburi ja Moskwa raudtee läheb

Tweri linna ligidale üle Wolga jde. gJuba Tweri

juures kannab Wolga lodjasi ja ka weikemaid auru—-

laewu; aga Nishni Nowgorodist kiwad sui ajal auru-

laewad dige tihti kunni Wolga jde suuni.

Küsimused: Mitu wersta on Peeterburist Moskwa?

Kus kroonitakse tdik Wene keisrid?

Kus on koöige wanem suurkool Wene maal?

Kus peetakse otsata suur laat?

Misukese joe kaldal seisab see linn?

Fus on Wolga jode hallikas?
Kus kohal läheb Pecterburi-Moskwa raudtee üle

Wolga je?

8 61. Wolga jöest.

Nishni-Nowgorodist woolab Wolga ikka hommiku

poole, kunni Kaasani linnani, kus ida eht pöohja

hommiku poolt Urali mägestilkudest tulles Kaama
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jogi Wolga jokke langeb. Kaasani linnas on jãlle
üts suurkodl: Kaasani linnast hakkabWolga joöetee illa
enam

löune pbole ·hoidma, teeb siis Santaara linna
ligidal looga hommiku poole ja woolab scãltjãlle
löune poolekunni· Sarepta linnani, kus jogi kesthom—-
miku povle joolstes Astrahani linna juuresKaspia
merde langeb. ·Dögi on 3500wersta pitt ja häã tau—-
bateeköigile kubermangudele, kellest tema lbi tãib. Poh-
japoolsed ·maad saadawad tema pããl puid ja kasuka—-
nahku minema- keskwenemaa oma wiljariktust, idapool—-
sed maad Urali mägedest rauda ja wasle ja -testhom—-
miku poolsed kubermangud omarohket kalasaaki ja soola.
Wolga jdes püütakse palju kalu, nende seas ka rohkeste
tuurakala, kelle mari, wene kleele unpa (ikra) saksa keele
kawiar, kalliks maiuse roaks peetakse· Päãle selle lei-
takse Wolgas ka ühte suurt kala kellest ka laliimi,
(Hauenblasen) tehakse. Wolga joe parem kallas on

körge ja pahem madal.
:

Küsimused: Misukesed jöed jooksewad Wolga jokker
Misukese linnani woolab Wolga ikka hommikü poole?
Kuhu poole hakkab siit Wolga joetee ilka ennam

ennast hoidma?
Misukese linna ligidal teeb ta looga hommiku poole?
Misukese mede langeb ta?
Kellele on Wolga hãks kaubateeks?
Mis saadawad pohjapoolsed kubermangud tema

pääãl minema? 4

Mis keskwenemaa, mis idapoolsed, mis keskhoömmiku
pdolsed kubermangud? —
Mis sugu kalu püütake Wolga jdes?

F 62. Eestlaste sugulastest Wene ja
Siberi maal.

Nishni-Nowgorodi ja Kaasani wahel elawad Soome
ja Eesti rahwa sugulased, nimega Wotjã kid, ja enam
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pöhja poole Sörjenid. Ka Kaasani pahemal pool

Wolgad, Sheremissi-rahwas ja parxemal pool

Mordw ini rahwas on were ja keele poolt Soom—-

laste ja Gestlaste sugulased. Nende eluwiisid ja

kombed, nende riided a riistad tuletawad weel täna—-

päãew meile ineele, et finGestirahwa sugu elab, ehk

fünl nende keelemurre koguni wöeras meile nättab, aga

kirjamehed wöiwad warsti aru saada, et nende keel

meie keelega kokku lheb. Nemad on Wene usku ja

lhewad qast' aastalt ise ka ikka rohkem Wenelaseks.

Targemate kirjameeste tagauurimiste mööda oliwad wis-

tist ka Soome ja Eesti rahwas ükskord Wolga jde

kaldal elanud ja ennemuiste weel kaugemalt hommiku

poolt sinna tulnud; sest taga Ural mgesi Siberi—-

maal üle 3000 wersta Peeterburist elab ka Soome

ja Maa rahwa ennemuistsed sugulased, keda Woguu—-

lid ja Ostjakid kutsutatse, kes weel paganad on ja

ennast linnu ja kalapüüdmisest toidawad.

Aga kuda juba ülewal kuulsime, on mitu talupere

wiimsel aastatel Wolga je kaldale, liiate Samaata

kubermangu läinud oma dnne otsima. Sinna on

Peeterburist 1800 wersta.

Et üleanetumaid, kes warastawad, röwiwad ja

tapawad ja muud kurja tööd tceewad, tühja, see on

Siberi maale saadetakse, teab iga laps, aga kui

kaugel nimetatud maa meilt on, tahame seie ülesse

panna. Toholski linn on ligi 3000 wersta;

Tomski linn üle 4000; Irkutstki 5800 ja

Nertshinski linn 6900 wersta Peeterburist. Mida

suurem kurjategia, seda kaugemale teda saadetalse.

Küsimused: Kuda nimetatakse Eestlaste sugulasi,

kes Nishni-Nowgorodi ja Kaasani wahel elawad?
Kuda nimetalse Eestlaste sugulasi, kes Kaasani ja

Samaara wahel elawad? ha
I Rus on kirjameeste tagauurimiste mööda wistist

Eesti rahwas ka ütskord elanud? ;
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Kuda kutsutalkse seda rahwast, kes taga Urali mägesi
Siberi maal elab ja ka Eesti rahwa sugulased on?

F 63. Kaukaasia maast ja Krimmist.

Kes nüüd Kaukaasia maale tahab reisida,
see wöibh sui ajal mööda Wolga joge edasi
löunepoole kunni Sarepta linnani sdita. Säãlt
wiib teda raudtee Donni jo eni ja mööda Donni joge
kelle kaldal Kassakad elawad, sdidab ta Aasod wi
mereni, kust weel ligi 600 wersta Kaukaasia mäges—-
tikuni maad on. Talwe ajal, kus aurulaewad ei söida,
on tulusam Moskwast mööda raudteet üle Harkowi
linna, kus ka suurkool on, Aasowi mererannani soita.
Aasowi meri, mis üks jagu Mustast merest on, seisab
1100 wersta Moskwast ldune poole Musta mere ja
Kaspia mere wahel leiame koörged Kauka sia mäed.
Musta mere poõhjapoolses rannas Aasowi mere ãäres
seisab Krimmi poolsaar. Nimetatud poolsaare pããl
elawad Taterlased ja säl on kuulus Sewastoopoli
linn, keda Prantsused ja Inglased Krimmi sdas
ära rikkusiwad:· Musta mere läänerannas seisab kuulus
kaubalinn Odessa, kus ka üks suurkool on. Odessa
ja Krimmi wahel woolab Musta merde Dnjeperi
joögi kelle kaldal 500 wersta jde suust kuulus wana—-

aegse Wenemaa pälinn Kiew seisab. Ka siin on
üts suurkool. Odessast wiüb raudtee Kiewi ja sält
Kurski linna kaudu Mostwa. Dnjeperi jögi arwatakse
1500 wersta pikk ja tema hallikad töusewad Wä ina
ehk Düüna ja ka Wolga jöehallikate ligidal, aga
noönda, et Wäina jogi oma hallika kohast öhtupoole sa
Wolga jögi hommiku-ja Dnjeperi jögi löunepoole woolab.
Riia linnast wdime mööda raudteed Düünaburi ja
Witebski linna kaudu niisama Moskwa kui Kiewi
linna sdita. —
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Dünaburi linnast mööda lãhäb kaHeeterburist üle

Pihlwa tehtud raudtee Wilna linna. lks raudtee aar

jooseb stit Pohla maa pããlinna Warshawi ja tdine

dar ũle Kowno linna Saksa maale.

Küsi mused: kudawiist woöime Kaukasia maale

saada? :
;

Misukene merede wahel on Kaukasia mäed?

Kus on Krimmi poolsaar?
Misukene kulus kaubalinn seisab Musta mere

sããne rannas?
Kus woolab Dnjeperi joögi Mustamerde?
Misukene kuulus linn on selle jde kaldal?

Missuguste jde hallikad ei ole mitte wãga kaugel

ühetöisest?

g 64. Wene riigi piiridest.

Wenemaa pöhjapoolse piril leiame meie Walge

mere ja lunepoolse piril Musta mere. Walge

Rerde woolab suur Dwina jögi. Walge merest

Musta mereni loetakse üle 2000 wersta. Walge meri

on aga üks jagu Pöhja-Jäemerest ja sellepãrast leiame

pããle Walge merd Wene maa pöhjapoolse rannas ka

Poöhja-Jäemere.
Counepoolse Wene ma piiril oleme ka pããle Musta

mere Kaspia mere tundma öppinud. Mölemate merede

wahel jooseb ldunapoolne Wene ma raja Persia

maa rajaga kokku. n

Hommikune Wene maa raja on meilt wäga

kaugel, üle 10,000 wersta.
Ohtupoolse Wene ma rajas leiame Valtiski ehk

Lääne mere. Sün elame meie ja meilt pöhjapoole

Soomlased ja Lapplased. Wene ja Rootsit raja

joosewad sin kokku. Meilt löunepoole minnes leiame

dhtupoolse Wene riigi püril hakatusel Läti rahwast,
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siis Leedu rahwastjaPohblakaid elamas, kus
Wene ja Saksa maakotku lahwad. Pohla maa ja
Musta mere wahel rajab Austria rik meie riigi
wastu.

1717—

Küsimused: Misukene meri on Wene maa pöhja—-
poolse piiril? ——

Misukene meri on ldunepoolse püril? ;
Mitu wersta loetakse Walge merest Musta mereni?
Kui kage on hommikupoolne Wenemaa rajameilt? m; —

Kuda nimetatakse seda merd, kelle läãbbi oõhtupoolne
Wene maa raja jooseb? unin

F 65. Lühikene otsus sündinund asjust
meie maal

Se suurrit, kelle lükmed meie praegu oleme, sai
jubarohkem 1000 ädta eest pöhjandatüd. utle 70
miljoni inimesi, see on sada korda rohkem kui Eestlasi
ülepäãã arwatatse, elab ses inãtatias riügis, kelle
suurus terwe Gitoopast üle käib. üle 160 aastat vnnüüd meie maa Wene walitsuse a lrahupdlwe lrntkus enne seda ümberkaudu arwates 500 aastatsdatta
ja werewalamine meie maa pinnalt patji tial ei ldppe-
nud. Eesti ja Liiwi maa boliad nimetatid asa seesmitme walitsuse äll bhkades kannätanud Hakkatuselt
seisis Tallinna maa Daanlaste ja Rila mnäa Sts
laste käes, kus sits ka pohsäpöolne Eedti maa köik
Ordo eht Sakslaste rüütliseltst paralt oli. ts wahe
seisis meie mäa ka Pohla walihsuse all ja 280 aasta attuliwadRootslased seie. Nende kätst wottisKeiset

Pteteri.

wiimaks suures pdhjasdas (1700—1721) Eesti ja
Liiwi maa üra, jasest ajastkunni meie pãiwaniei ole
dJumal fnatud ineie maa jarhibas enam söda ninud
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Onsa Keisri Aleksandri I. walitsuse all (1819) päs—-

teti rahwas orjakütkest ja tehti prüuse osaliseks. Keisri

Alekfandri I. all on meie rahwale mitu säädusliku

rmuanet tingitud. mis läbi ihulikule priiusele igapidi

tugewust kaswis. Rahwa oma toige suutem mure peaks

nüüüd aga olema, waimu wabaduse ehk priiuse eest hoolt

kanda, et tuimus ja pimedus seemne idanemist ei kee—-

laks, mis ülema walitsuse poolt tema önneks on kül-

watud. Jumal ise aga kaitsegu ja önnistagu meie

maad, rahwast ja riiki, köige rohkemalt meie korget ja

armulist Keisrit, et meie kaua tema pehme tiiwa all

ühte waiklitku ja rahulist elu leiaksime köiges Jumala

kartuses ja auustuses.

—

—— „Kodu- ning isamaa öpetusele“ häda

pärast tarwilised kaardid on H. Laakmanni raamatu

poes Tartus müüa. 1

a 2 ——
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